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Den    1.  september    1958   blev
Kompagniet  eneagent  i  Dan-
mark for nedennævnte firma,

og   efter   at   de   første   10   år   nu   er

gået,   kan   det   måske   interessere   at
læse  lidt  om  dets  historie  og  virke-
felter.  I  1813 bosatte Simon Fribourg
sig,  23  år  gammel.  i  Arlon  i  Belgien
og   begyndte   en   kornforretning.    I
1848  rejste  hans  søn  Michel  til  Bess-
arabien i Rumænien for at købe hve-
de  på  et  tidspunkt,  da  Belgien  led
af   en   frygtelig  hungersnød.   På   de
tider  var  en  sådan  rejse   farlig  og
besværlig,   men   da   han   medbragte
flere  sække  med  guld,  lykkedes  det
ham at købe og bringe hvede til Bel-

gien på flere skibe ad Rhinen.  I  1940
blev firmanavnet ændret til Fribourg
Fr6res.

I   1919  blev  det  første   Continen-
tal Company grundlagt i Antwerpen
under  navnet  Compagnie  Continen-
tale  d'Importation,  og  da  det  udvik-
lede   sig   hurtigt,   havde   det   snart
forbindelser   og   kontorer   over   hele
Europa.  I  februar  1921  blev  Conti-
nental  Grain  Co.  etableret  i  USA  i
New  York  og  Chicago  med  13  an-
satte   og  et   årligt  salg  på  omkring

$  5.000.000.  Nu  har  firmaet  34  ho-

:                              +`.#                 f-+>v*;S.`.

vedforretninger   i   USA  og  har  til-
sluttede  firmaer  eller  agenter  på  47
andre   steder   i   verden.    Der   er  nu
omkring  2.500  ansatte  i  Continental,
og  dets   totale   salg  ligger  nær  ved
2  milliarder  dollars  om  året.  I  USA
har det 44  siloer  i  forskellige  afskib-
ningshavne  og  55  indenlandske  op-
købsstationer   med   en   total   lager-
kapacitet  på  over  3.125.000  tons.

Continental    regnes    sædvanligvis
for  at  være  det  næststørste  kornfir-
ma i verden, men er vel  nok det stør-
ste,   når  det  drejer  sig  om  eksport.
Det er interessant at lægge mærke til,
at  de  to  største  privatejede  ameri-
kanske koncerner, hvad penge angår,
er   kornselskaber.    Den   nuværende
hovedaktionær  er  Michel   Fribourg,
femte   led   efter   grundlæggeren.    I
1964   gennemførte   han   salget   al`   1
million tons hvede til en pris af $  78
millioner  til  Sovjet  Unionen.  Indtil
for  ganske  nylig  beskæftigede  Con-
tinental sig næsten udelukkende med
at  handle  med  korn  og  oliefrø,  idet
transporten  med  egne  oceangående
skibe,   et   stort   antal   lægtere  og  en
flåde  på  ca.   700  selvlossende  korn-
vogne,   hver  på   100   tons,   regnedes
for  et  bierhverv.  I  1965  blev  Conti-

nentals   virkeområde   udvidet,    idet
det  opnåede  kontrollen  over  Allied
Mills,  Inc.,  et  af  de  største  firmaer
i  USA  Formula  Feed  lndustry.  For
to  år  siden  gik  de  i  kompagniskab
med   Seaboard  Allied  Milling  Cor-

poration,  og  disse  to  ejer  nu  i  fæl-
1esskab   i    Guayaquil,    Ecuador,    en
moderne   melmølle,   foruden   at   de
har et anlæg, som laver tekstilsække,
en  fabrik,  der  laver  udstyr  til  mo-
derne   forretninger   og   en   kraftsta-
tion.  Continental  har  også  interesser
i  en melmølle i  Peru.  Continental  og
Seaboard  er  i  øjeblikket  ved  at  op-
føre en moderne melmølle i George-
town,  Guyana,  som  får  navnet  Na-
tional  Milling  Company  of  Guyana,
Ltd.   Continental   har   også  væsent-
lige  interesser i  oliemølledrift i  Spa-
nien  og  ltalien.

Vort Kompagni har et meget nært
samarbejde  med  Continental  Grain,
ikke   blot   med   dets   hovedkontor   i
New  York,  men  også  med  dets  fili-
aler  i  Paris,  Antwerpen,  Rotterdam,
Hamburg  og  London.  Uheldigvis  er
udviklingen   inden   for   sojabønne-,
korn-   og   kageforretningen   i   Dan-
mark   alt   andet   end   lovende   med
henblik på blot at opretholde forrige

Continental  Grain.s  nye  100  tons  jernbane-kornvogne.
Continental  har  ca.  700  af  disse  vogne.

lNIEN'TIÆ
Coniinental  Grain's  new  100  ton

I.o|>Der  cars,  gravity  loading.
Contir.ental  I.as  about  700  of  these.
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års   andel   i   tonnage.   Årsagerne   er
flere, men hvad angår det meget vig-
tige   sojabønneforretning   fra   USA.
og   hvor   Continental   med   en   an-
del   på  30/350/o  er  den  største  eks-

portør,  må  vi  desværre  se  i  Øjnene.
at   i   de   sidste   få   år  er  salgene  til
Danmark  blevet  fuldstændigt  domi-
neret  af  japanske  sælgere,  da  de  af
Økonomiske   grunde   kan   underbyde
afskiberne  med  en  ret  stor  margen.

Danmarks  import  af  korn  er  fal-
det    betydeligt.    Dette    skyldes    det
stærke   fald   i   eksporten   af   dansk
maltbyg    (grundet   på   vedtægterne
inden   for   Fællesmarkedet   og   den
store   konkurrence   f ra   Frankrig   og
England)   og   stigningen   i   vore   til-
såede  arealer  med  korn,  som  under
normale  vejrforhold  vil  betyde  stør-
re hjemlig afgrøde. Derfor kan Dan-
mark,   som   i   nogle   år   importerede
omkring  3/4  til  1  million  tons  uden-
landsk  korn,  måske  blive  selvforsy-
nende  i  en  ikke  alt  for  fjern  frem-
tid.  Dog  vil  der  være  nogen  forret-
ning  især  i  majs,  som  ikke  dyrkes  i
Danmark.   I   kage-   og  melbranchen
er   omsætningen   også  gået   ned,   og
dette  skyldes  hovedsageligt  reglerne
inden   for   Fællesmarkedet,   idet   de

Ejeren  og  formandcn  for  Contincntal  Grain
Company.   Michel  Fribourg.

Micl.el   Fril)ourg,  Owner  and   Presidei.t  o|
Contii.citlal   Grain  ComDany.

gør  det  næsten håbløst  for Danmark
at  afsætte  slagtekvæg,  malkekøer  og
fjerkræ,   og   med   et   fald   i   grise-,
kvæg-  og  fjerkræbestanden  cr  resul-
tatet et reduceret forbrug og dermed
en reduceret import af kager og mel.

Så  længe  det  ved  afsætningen  af
vore  landbrugsprodukter  beroede  på
den  danske  bondes  dygtighed,  vort
landbrugs  og  dets  færdigvarers  høje
standard  samt  et  dygtigt  salgsarbej-
de,   har   Danmark   kunnet   spille   en

M/S  MØ/iAØ/fø/i,   dcr  kan  tagc  i  alt   108.000  tons  korn.   lastcr  ved  C(intinental

Grain's  New  Orleans  eksport  silo.

M/S   "Maithatlan",   large   American   lankcr   w`ilh   a   ca|>(it:ity   of   los.000   ltiiis

grain,  loading  (it  Ctiiitii.ei.lal  Graiii`s   New  Orlcaits,  Loiiisi(iiea.  U.S.A.
Ex|iort  Elevator.
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vigtig   rolle.   Nu   føres   der  en   kon-
stant kamp mod toldmure,  dumping-

priser   -   delvis   ved   de   respektive
regeringers   tilskudsordninger   -   en
kamp  som  selv  vore  dygtigste  bøn-
der,   næringsdrivende   og   politikere
har  ringe  eller  slet  ingen  indflydelse

på.
Til  slut  citerer  vi  en  udtalelse  af

Mr.    Michel    Fribourg    vedrørende
USA,  men  som  bestemt  også  kan  si-

ges  om  Danmark:   »Betydningen  af
landbrugseksport udtrykt i, hvad den
betyder  for  nationaløkonomien,  for-
stås   eller   værdsættes   almindeligvis
ikke  helt.  Dette  skyldes,  at  man  er
tilbøjelig  til  at  tænke  på  landbrug
som  bondegårde  og  bønder.   Men  i
dag  er  landbrug  industri.   Det  skal
ses som en omdanner af industripro-
dukter  til  menneskeføde.«

CONTINENTAL GRAIN
COMPANY

On   September   lst,   1958   our   Company
became  sole  agents  in  Denmark  for  the
above  concern  and  having  now  passed
the  first 10 years,  it  may  interest  readers
to   learn   some   of   its   history   and   the
scope   of   its   activities.    In   lsl3   Simon
Fribourg.   then  23   years   old,   settled   in

Continental   Grain.s   East   St.   Louis   kornsilo.   Foran   bygningen   en  af   Conti-
ncntals  nye  korn-lastbiicr  tj`g  specielle  vogne  til  jernbanetransport.

Conliiicitlal   Graiit's   East  St.   Loiiis   Elevator.   In   front  Conliitental's  ne-cLi

graiie  triick  aiid  ho|]Pcr  car.



Arlon,    Belgium,    and   started    a   grain
business.   In   1848   his   son   Michel   made
a  trip  to  Bessarabia  in  Rumania  to  buy
wheat  for  Belgium,  at  a  time  when  the
Belgians suffered  from a terrible  famine.
In  those  days  such  a  trip  was  dangerous,
bui  carrying  bags  of  gold  he  succeeded
in   buying   and   bringing   the   wheat   to
Belgium  in  several  Rhine  ships.  In  1919
the    first-named   Continental    Company
was founded  in Antwerp under  the  name
of   Compagnie   Continentale   d'Importa-
tion,  and  making  rapid  progress  it  soon
expanded  to  cover  all  Europe.  In Febru-
ary,    1921    Continental    Grain   Co.   was
established  in  the  United  States  in  New
York  and  Chicago.  Its  employees  num-
bered   13   and   the   annual   sales   ran   to
around   $   5.000.000.   Now  they  have  34
major  places  of  business  in  U.S.A.  and
own  affiliates  and/or  agents  in  47  loca-
tions elsewhere  in  the world. Continental
now  employs  about  2.500  people  and  its
sales   total   is   close   on  2   billion   dollars

per   year.   In   the   U.S.A.   it   operates   44
terminal   elevators   and  55   country  sta-
tions with total storage capacity exeeding
100.000.000     bushels     (3.125.000     metric

tons). Continental  is  usually  rated as  one
of  the  largest  companies  engaged  in  the

grain business (domestic and  export com-
bined),  and  there  are  those  who  believe
that  in  export  alone  Continental  may  be
the  largest  in  the  world.  It  is  interesting
to note  that  the 2 largest privately owned
American   concerns   in   terms   of   Dollar
sales   are  grain  companies.  The  present
majority  owner  is  Michel  Fribourg,  the
fifth   generation   after   the   founder.    In
1964   he   engineered   the   famous   single-
shot  78  million  Dollars  sale  of  1  million
tons   U.S.   wheat   to   the   Soviet   Union.
Until   fairly   recently   Continental   was
engaged  almost  wholly  in  the  handling
and   marketing   of   grains   and   oilseeds,
as   the   operation   of   its   own   transpor-
tation  faci]ities -  including  a  substantial
number  of  barges   and   a   fleet   of  over
700  covered  hopper  grain  cars,  each  of
100   tons,   and   ocean-going   vessels   was
considered  a  sideline.  In  1965  Continen-
tal's  scope  was  enlarged  by  its  acquiring
control  of  Allied  Mills,  Inc.  one  of  the
larger   companies   in   the   U.S.   Forinula
Feed  lndustry.  About  2  years  ago  they
went   into   a   partnership   with   Seabord
Allied    Milling    Corporation    and    now

jointly   own   in   Guayaquil,   Ecuador,   a
niodern   pneumatic   flour   mill,   together
with  a  textile  bags  manufacturing  plant.
extensivc   shop   facilities,   and   a   power
station.  Continental  also  has  an  interest
in  a  flour  mill  in  Peru.  Continental  and
Seaboard   are   currently   constructing   a
modern  flour  mill  in  Georgetown,  Guy-
ana,  which  will  operate under the  name
of  National  Milling  Company  of  Guy-
ana,  Ltd.  Additionally  Continental  pos-
sesses   substantial   interests   in   the   feed

and   crushing   industries   in   Spain   and
ltaly.  Our  Company  enjoys  a  very  close
relationship  with  Continental  Grain,  not
only   with   their   Hcad   Office   in   New
York,  but  also  with  their  affiliated  of-
fices    in    Paris,    Antwerp,    Rotterdam,
Hamburg,   and  London.   Unfortunately,
the   developments   within   the   soyabean,

grain,   and   cake   business   to   Denmark
are  anything but  promising,  even  to  the
extent   of   maintaining   previous   years'
share  in  tonnages.  The reasons  are  seve-
].al,  but  in  the  very  important  soyabean
business  from  U.S.A.,  where  Continental
with   a  share   of  30/35°/o  is   the  largest
single   exporter,   we   are   unfortunately
faced  with  the  fact  that  during  the  last
few   years   the   sales   to   Denmark   have
been  completely  dominated  by  Japanese
oijerators,   who   can  undercut   the   first-
hand  shippers  by  a  rather  wide  mar8.in.
In  the  grain  business  Denmark's  import
has  dropped  considerably.  This  is  due  to
a  sharp  decline  in  the  export  of Danish
malting barley  (owing  to  the  regulations
within   the   Common   Market   and   the
severe    competition    from    France    and
England)  and  an  increase  in  our  seeded
acrea8`e  for  grains,  which  under  normal
weather    conditions    will    mean    larger
domestic   crops.   Thus,   Denmark   which
in   some   years   imported   say   3/4   to   1
million    tons    of    foreign    grains,    may
within  the not  too  distant future be  self-
sufficient,   although   some   business   will
take   place,   especially   in   maize,   which
is  not  grown  in  Denmark.   In  the  cake

and  meal   business  the  turnover  is  also
down.  This  is  mainly  due  to  the  regu-
lations    within    the    Common    Market,
which  make  it  almost  hopeless  for  Den-
mark   to   participate   in   the   sectors   of,
say,  dairy,  cattle,  and  poultry  and  with
dcclines   in  the  pig,   cattle,   and  poultry

populations,   the  result   is   reduced   con-
sumption  of  cakes  and  meals.  However,
the   main   obstacles   facing   agriculture
and  their  connected  industries  are  that
it  is  unfortunately  no  longer  a  question
ol.  the  quality  and  supply/demand  fac-
t(irs  where  Denmark  could  play  an  im-
portant  role  due  to  the  efficiency  of  her
farmers  and  the  high  standards  of  her
agricultural  end-products,  and  the  well-
managed  plants  and  firms  connected  in
the  various  trades,  but  rather  a  constant
fight    against    walls    of    protectionism,
dumping prices due  to respective govern-
ments'    subsidizing,    and    other    factors
over  which   even   the  best   farmers   and
traders   have   little   or   no   influence.   In
closing  we  quote  a  stat,ement  made  by
Mr.     Michel    Fribourg    regarding    the
U.S.A.,    but   which    certainly   also    can
apply  to  Denmark:   "The  importance  of
agricultural   exports   in   terms   of   what
they   mean   to   the  national   economy   is

generally   not   fully   understood   or   ap-
preciated.  This  is  because  one  tends   to
think   of  agriculture   in  terms  of  farms
•ind   farmers.   But   to-day   agriculture   is
industrialized.  It  should  be  viewed  as  a
converter   of   the   products   of   industry
into  food  and  fiber".

Dagen   igenncm  strømmer  varepriscr  fra  dct  amcrikanske  korn-markcd  på  ct
systcm  af  elcktriske  tavler  ind  til   Continental  Grain  konccrnen.

Coiiliiiriilal  is  ke|)t  advised  of  develo|]mciits  in  graii.  markets  all  over  tl.c
Ui.ii(d  Stal('s  l)y  iise  of  modern  i'lc'ctric  board.



Jernfremstilling

1Gennem   mere  Bhd
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sinde   år4 har
der været fremstillet jern i Danmark

på  basis  af  landets  egne  råmr?teri-
aler  -  myremalm  qg  trækvl,¥

I  Vendsyssel  har  arkæolo fun-
det sppr af anlæs, der kan have væ-
ret   anprendt   til  `!jernudvinding   fra
tiden  omkring  Kristi  fødselt  Det  er
dog   nluligt,   at   disse   mege
ovne h været b;regnet for re:

gamle
eller

anden  smedeproces.  Der  er  derimod
ingen  tvivl  om,  at  de  ovnrester  og
slaggeblokke,    som   magister   Olfert
Voss,  Nationalmuseet,  har  udgravet
ved     Drengsted     i     Sønderjylland,
stammer    fra   jernudvindingsanlæg.
Disse  anlæg er  dateret  ved hjælp  af
Ci4-metoden til  årene mellem 300 og
500 e. Kr.

Den   danske   fremstilling   af  jern

på  basis  af  myremalm  fortsætter  til
ind   i   det   16.   århundrede,   da   den
hjemlige  småproduktion  måtte  give
op  i  konkurrence  med  den  mere  in-
dustrielt   prægede   jernproduktion   i
vore nabolande.

Vore  forfædre  har  lært  jcrnet  at
kende gennem  den folkestamme,  der
kaldes  Kelterne,  og  som  invaderede
Nord-  og  Mellemeuropa  ca.  600  år
f. Kr.  Kelterne  trængte  efterhånden
så  langt  vestpå  som  til  England.  De
har   måske   ikke   været   i   Danmark,
men  har  haft  forbindelse  med  dan-
skerne,   og  den  ældste  del  af  jern-
alderen,  der  her  i  landet  regnes  at
begynde ved ca.  400  år f. Kr.,  kaldes
keltisk  jernalder.

6

Jernet  findes  almindeligvis  i  na-
turen  kemisk  forbundet  med  ilt.  Det
er  i  og  for  sig  en  let  opgave  at  om-
danne  jernmalm  til  jern.  Der  kræ-
ves    blot    en    passende    temperatur
samt  et  stof,  der  kan  fjerne  den  ilt,
der  er  kemisk  bundet  til  jernet.  Et
sådant  stof  er  luftarten  kulilte.  Det
er  så  heldigt,  at  man  ved  forbræn-
ding  af  trækul  kan  opnå  høje .tem-

peraturer samtidig med, at man i rø-
gen  får  et  passende  indhold  af  kul-
ilte.   Der   vil   også   være   kvælstof,
kulilte og muligvis ilt i røgen.  Kvæl-
stof deltager ikke i den kemiske pro-
ces.  Kultveilte  og ilt virker skadeligt

på    processen,    idet    disse    luftarter
ikke  kan  fjerne  ilt  fra malmen,  men
tværtimod   kan   forbrænde   allerede
dannet  jern.  Man  kan  regne  med  et

godt    udbytte,   såfremt   der   er   fire
gange  så  meget  kulilte  som  kultve-
ilte i røgen.

Når  røgen  ved  en  temperatur  på
mere  end  700°  C  passerer  jernmal-
men,  vil  der  dannes  enkelte  korn  af
metallisk jern,  der ved endnu højere
temperaturer  kan  sintre  sammen  til
en svampet jernmasse.

Jernet   fra   fortidens   udvindings-
processer  har  aldrig  været  smeltet.
Det  svampede  jern  må  på  et  eller
andet   tidspunkt   renses   for   slagger
og  svejses  sammen  til  et  stykke  fast

jern.
Den slaggemængde,  der fremkom-

mer  fra  100  kg  malm,  udgør  ca.  75
kg.   I   de   mest   primitive   jernfrem-

oldtidens
Danmark

Arkæologer  ved  Natioi.almusect  lear
længe   været   ii.teresseret   i   at   finde
iid   af ,   lwordan   vore   forfædre   for
1000-1500 år  siden  la-uede deres  jcrn.
Ef ter   nogle   rc'sultailøse   f orsøg  l.en-
vendte  man  sig  til Varde  Staalværk,
c>t  ØK  dattersclskab.  og i  det  følgen-
de    beskriver    overingeniør     Robert
Tl.omsen. Varde  Staalværk,  en  serie
f or.søg.   han   har    f oretaget   sammen
med  magister  Olf ert Voss.  National-
'lulseet.

stillingsovne har man ikke gjort for-
søg  på  at  skille  jern  og  slagger  ved
den  første  del  af  processen.   Resul-
t,atet  har  været  en  stor  slaggeklump
med   få   og   små   stykker   jern,   som

3030+ r"'l r

Fig.  l

Snit  gennem  Drengsted-ovncn
cftcr  magistcr  Olfcrt  Voss.  rckon-
struktionsforslag.  Stativct  til  venstrc
i  billcdct  bærcr  temperatur-
målcinstrumentcrne.

Cui  ihrougl.  thr  Drengsied-f urnace
according  io  the  reconsiruciion
s.iggesiion  by  Mr.  0l|ert  Voss.  Tlie
sui]Pori  io  ihe  lcii  in  ihe  |)iciure
carries  ihe  insirumenis  meastiring
ll.e  lemperalure§.



man  har  adskilt  fra  slaggen  ad  me-
kanisk   vej.   I   de   mere   avancerede

processer  må  man   forestille  sig,   at
jernet  sætter  sig  fast  et  eller  andet
sted i  ovnen.  Hvis man på dette sted
kan    opnå    temperaturer    på    1000-
1200° C,  vil  slaggen  dryppe  fra jer-
net,   som   vand   vil   dryppe   fra   en
svamp  ophængt  i  en  snor.

Man  har  fundet  velbevarede  ovn-
rester  fra  år  400  f.Kr.   og  slagger,
der  utvivlsomt  stammer  fra  en  lig-
nende  proces,  fra  år  600  f . Kr.  Ved
Lysa Gora i Polen har man for mere
end  2000  år  siden  fremstillet  jern  i
næsten  industriel  målestok.  Her  fin-
der    man    slaggeblokkene    i    lange
snorlige  rækker,  der viser,  at  3  eller
4  ovne  har  været  i  drift  samtidigt.

I  Nordtyskland  er  et  særligt  vel-
bevaret   eksemplar   af   typen   blevet
fundet  i  halvtredserne  ved  Scharm-
beck  nær  Hamburg.  Den  har  derfor
fået  navnet  Scharmbeck-ovnen.

Af  de  jyske  jernudvindingsområ-
der   er   kun   jernalderpladscn   ved
Drengsted  i  Sønderjylland udgravet.
Her har magister Olfert Voss fundet
talrige  slaggeblokke  samt  ovnrester
fra  jernudvindingsovne,  der  utvivl-
somt  har  tilhørt  Scharmbeck-typen.
På   grundlag   af   Drengstedfundene
har  Olfert  Voss  opstillet  det  rekon-
struktionsforslag,    som    fremgår    af
fig.1.  Stativet til  venstre bærer tem-

peraturmåleinstrumenter. 0lfert Voss
udførte  en  række  forsøg  med  denne
ovn.  Det  lykkedes  ikke  at  fremstille

jern,  hvilket  især  skyldtes  manglen
på  måleudstyr.   Voss  henvendte  sig
derfor til  Varde  Stålværk,  hvor for-
søgene   blev   videreført   i   efteråret
1963.  Det  kan  måske  synes paradok-
salt,  at  et  moderne  stålværks  tekni-
ske   apparatur  skulle  være  nødven-
digt   for   at   gennemføre   en   proces,
som   vore   forfædre  kunne   g.c.nnem-
føre  for   1500  år  siden.  Måleinstru-
menterne  skal  dog  også  kun  anven-
des  for  at  få  svar  på  de  spørgsmål,
som     arkæologernes     udgravninger
ikke  besvarer.  Når  man  ved  hjælp
af kemiske  analyser af slagger,  tem-

peraturmålinger   og   gasanalyser   af
røgen  har  fundet  frem  til  de  opti-
male  omstændigheder  for  processens

forløb,  som  jernaldermanden  måske
har   brugt   århundreder   til   £i,t   lære,
kan  man  sikkert  arbejde  med  ovnen
uden  instrumenter.

Før   forsøgets   start   måtte   fund-
omstændighederne   vurderes,   for   at
man  kunne  planlægge   de  variable,
der   skulle   indgå   i   forsøgene.   Der
kan  ikke  herske  tvivl  om,  at  den  del
af ovnen, der ligger under jordover-
fladen,  skal  udformes  nøjagtigt  som
vist    på    rekonstruktionsskitsen.    De
mange  udgravede  slaggeklumper  er

jo  afstøbninger  af  denne  slaggegru-
be  -  så  nøjagtige   afstøbninger,   at
man   undertiden   ser   tydelige   spor
efter  det  graveredskab,  der  har  væ-
ret  brugt  til  at  grave  hullet.  I  bun-
den  af  gruben  finder  man  ofte  de
forkullede    rester   af   en   halmvisk.
Den   må   formodentlig   have   været

placeret i den øverste cylindriske del
af  slaggegruben,  hvor  den  har  for-
hindret  ovnens  charge  af  trækul  og

F;`\.'11,'":'';'l[i\;;l,'':''l\:;,'[;'",,''!'',',''''''::"''\;[['l'„;,,''„::,.'':;::\';„:'',,.'\'l,'':]'':,"

myremalm  i  at  falde  ned  i  ovnens
unders`te  del.  På  et  eller  andet  tids-

punkt må den fjernes,  for at slaggen
kan  løbe  ned  i  gruben.

Af   ovnens   overjordiske   del   har
man  også  fundet  en del  rester.  Disse
fund viser,  at ovnen er fremstillet af
ler   iblandet   rigelige   mængder   af
avner.    Der   har   været   lufttilgang

gennem  fire  huller  placeret  som  på
skitsen.  Hullernes  diameter  er  altid
30-35   mm.   Også   ovnrørets   udven-
dige  diameter  har  man  kunnet  be-
stemme ved hjælp af krumningen på
de  fundne  ovnrester.

Man  har  ingen  sikre.  oplysninger
om    ovnens   bøjde
Scharmbeck-omen

:.Å
end  1  m  høj

Ved  den  før

:å,Å:dt
fra,   at

forsøgsi#ke i ef-
teråret   1963   blev   dcr   bygget   fire
]f:rr:;::ts°:edv:{,:e:idoee:::r:jn?eerb::¥

temperaturmåling samt mqd fire ud-

O`'nc  i  drift  på  Vardc  Staalværk.

Furnaccs  o|]erating  at  Vardc  Steelworks.

tag  for  gasanalyser.  Ovnene  fik  lov
til  at  lufttørre  i  en  halv  snes  dage,
før de blev fyret op med trækul.  Ef-
ter  24  timers  forløb  var  temperatu-
ren i den varmeste del af ovnen nået
op  på  860° C.  Der  blev  herefter  til-
sat  malm  og  trækul   i   forholdet  1/2
kg  malm  til  1  kg  trækul.  3-4  timer
efter  den  første  malmtilsætning  var
temperaturen    nået    over    iooo°C.
Slaggen begyndte at løbe ud af luft-
hullerne.     Røggassens     sammensæt-
ning   var   tilfredsstillende   med   7-9

gange  så  meget  kulilte  som  kultve-
ilte.

Forsøget   blev   afsluttet   15   timer
efter,  at  den  første  malm  var  tilsat.
På  det  tidspunkt  var  det  ikke  læn-
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gere  muligt  at  holde  lufthullerne  fri
for  slagger.  Der  var  da  ialt  tilført
ovnen 50 kg malm.

Ved     nedbrydningen     af     ovnen
fandtes   i   bunden   et   lag   aske   og
uforbrændt  trækul  samt  klumper  af

jernsvamp  af  samme  form  og  stør-
relse  som  myremalmen.  Man kan gå
ud  fra,  at  de  stammer  fra  den  sidst
tilsatte   malm.   Malmen   har   kunnet
omdannes  til  jern  i  den  Øverste  del
af  ovnen,   men  temperaturen  i  den
nederste  del  har været  for  lav til,  at
klumperne  kunne  svejses  sammen.

Halmproppen,   der   skulle   dække
slaggegruben  i  forsøgets  begyndelse,
var  næsten  ubeskadiget  til  trods  for
den  høje  temperatur,  og  der var  så-
ledes  ingen  slagger  i   slaggegruben.
Indvendig på ovnvæggen var der en
knytnævestor slaggeklump  af samme
overflade-    og    brududseende    som

jernalderslaggerne.   Tæt  ved   denne
klump  fandtes  fastsmeltet  på  ovnens
inderside   en   klump,   der   ind   mod
ovnvæggen  bestod  af slagger,  deref-
ter  fulgte  et  lag  jernsvamp  iblandet
trækul.    Klumpens    overflade    mod
ovnmidten  bestod  af  kompakt  grov-
krystallinsk  jern.  Mængden  af  jern

S      <.       »'``^             i3,
•,      .    '`      _J

kan  skønsmæssigt  anslås  til  1,5-2 kg.
Fig.   2  viser  jernets  placering  i  ov-
nen.

Alle  tre  former  for  jern,  enkelt-
stykker   af   jernsvamp,   større   sam-
menkittede     jernsvampklumper     og

grov krystallinsk jern lader sig sme-
de.   I   begyndelsen   må   man   smede
ved en temperatur, der er højere end
slaggens   smeltepunkt.   Jernet   inde-
holder   stadig   store   mængder   slag-

ger,  og hvis  man hamrer på det ved

8

en  for  lav  temperatur,  vil  det  revne.
Når det først har været smedet nog-
le  gange,  og  den  væsentlige  del  af
slaggen  er  banket  ud.  kan  man  be-
handle  det  som  almindeligt  smede-

jern.  Det  er  endog  lettere  at  smede
end  moderne  handelsjern.

Jernets  kvalitet  og  kemiske  sam-
mensætning  svarer  ganske  til  egen-
skaberne   hos   fortidsjernet.   Det   af-
viger   især   fra   moderne   smcdejern
ved  praktisk  talt  ikke  at  indeholdc
kulstof og ved  sit meget høje  fosfor-
indhold.  Kulstoffet  er  væsentlig  for

jernets  egenskaber.  Det  er  først  og
fremmest   dette   grundstof,   der   be-
stemmer  jernets  og  stålets  styrke  og
hårdhed.  Jern  med  højt  kulstofind-
hold,  d.v.s.  stål,  har  været  en  man-

gelvare   i   ].ernalderen,   og   fortidens
smede   har   udvist   en   imponerende
opfindsomhed    med    hensyn    til    at
spare   på   dette   kostbare   materiale
ved  kun  at  anvende  det  på  de  dele
af  et  våben eller redskab,  hvor styr-
ke  og  hårdhed  var  en  absolut  nød-
vendighed.    Man   har   endnu   ingen
sikre  oplysninger  om  fortidige  frem-

gangsmåder  til   fremstilling  af  stål.

blev  mcdet  af
jernet.fm  dct

ff;;o;,,

f rt]m  tMÆiroii
of   tl.e
cxl,eri

teristisk  for  jern  udvundet  af  myre-
malm,   og  fosforindholdet  anvendes
til  bedømmelse  af,  om  en jernalder-

genstand  er  smedet  af  myremalms-
jern  eller  af  jern  udvundet  på  basis
af bjergmalm.

Den første forsøgsrække gav man-

ge  værdifulde  oplysninger  om  ].ern-
fremstilling  i   fortiden.  Det  er  lyk-
kedes   at   fremstille   jern   af   samme
kvalitet   som   fortidsjernet,   og   af-
faldsprodukterne    blev    slagger    af

samme    beskaffenhed    som    fortids-
slaggerne.   Det   lykkedes   imidlertid
ikke   at    frembringe     underjordiske
slaggeklumper     af     udseende     som
dem,  man  finder  ved  udgravninger-
ne.  Da  en  sådan  slaggeblok  jo  ville
være   det   sikreste   tegn   på,   at   den
ovenfor   beskrevne   metode   er   den.
der har været anvendt i jernalderen.
var  det  fristende  at  fortsætte  forsø-

gene.  Der  er  siden  1963  gjort  opda-
gelser  ved  udgravningerne  i  Dreng-
sted.  der sikkert vil  få betydning  for
forsøgenes  videre  forløb.

De   vigtigste   af   disse   nye   oplys-
ninger er,  at ovnens  indvendige dia-
meter  efter  alt  at  dømme  har  været
væsentlig  mindre  ved  processens  be-

gyndelse,  samt  at  halmproppen  kun
har  været   15-17   cm   i   diameter  og
har   hvilet   på   slaggegrubens   bund.
Desuden har man  i  nogle  slaggegru-
ber   fundet   uomdannet   myremalm.
Den   mindre   diameter   bevirker   en
højere  forbrændingstemperatur i  ov-
nen   og   på   grund   af   den   tykkere
ovnvæg  en  bedre  isolering.

Den   tyndere   halmprop   fremkal-
der  et   mellemrum  mellem  prop   og
slaggegrubens hals på  3-4  cm,  hvor-
igennem   slaggen   kan   løbe   ned    i
slaggegruben.

Der  blev  indledt  en  ny  serie  for-
søg  i  efteråret  1968,  hvor  disse  nye
oplysninger   blev   søgt   udnyttet.   De
første  forsøg blev udført under med-
virken  af  arkæologer  og metallurger
fra    Tjekkoslovakiet,    England    og
Tyskland.  Det  er  stadig  ikke  lykke-
des  at  frembringe  en  slaggeblok  af
det    rigtige    udseende,   men  der   er

gjort   nye   erfaringer.   Det  viser  sig
således  let  med  den nye  udformning
af  ovnen  at  opretholde  en  tempera-
tur  på   1250-1300° C  i  ovnens  var-
meste zone.

Forsøgene   har   allerede   givet   in-
teressante  oplysninger  om  fortidens

jernfremstilling  og  i  hvert  fald  be-
svaret  det  spørgsmål,  der  især  inter-
esserer  en  tekniker:  Hvor  meget  ko-
ster det?

Udbyttet  af jern pr.  100  kg malm
kan   man   beregne   ved   sammenlig-
ning af den kemiske  sammensætning
for    slaggen    og    myremalmen    fra
slaggegruberne  i  Drengsted.  Det  vi-



ser  sig,  at  man  af  100  kg  malm  har
udvundet  12-14  kg  jern.

Det   er    forbrændingshastigheden
for  trækullene,  der  bestemmer  tiden
for  processen.  Man  kan  under  hel-
dige   omstændigheder  behandle   100
kg  malm  på  35  timer.  Det  svarer  til
en  produktion  af   1   kg  jern  i  3  ti-
mer.   Svining  af  trækul,   opbygning
af  ovn  samt  forristning  af  malmen

har   taget   mindst   lige   så   lang   tid.
Når  man  så  regner  med  et  betyde-
ligt  tab  ved  rensning  for  slagger  og
sammensvejsning af de  rå jernstum-

per,  kan  man  anslå  de  samlede  om-
kostninger  til  ca.  10  arbejdstimer/kg

jern.  Der  har  næppe  været  omkost-
ninger  til  indkøb  af  råmaterialer.

I   1780,   altså   ca.   1500   år   senere,

er  jernudvindingsprocessen  rationa-

liseret  så  meget,  at  man  kan  sælge
et  kg  jern  til  en  pris,  der  svarer  til
1  arbejdstime.

I   dag   er   fremstillingsomkostnin-

gerne  ca.  1/2o  arbejdstime.
Forsøgene på Varde Staalværk vil

fortsætte  fremover.  Jernfremstilling

på  oldtidsmaner  er  en  fascinerende
hobby,  der  for  tiden  dyrkes  i  ni  eu-

pæiske  lande.

En   af   Kompagniets   virksomheder,
De  Forenede  Maskinfabrikker  A/S  i
Nakskov,   har   indgået   aftale   med
den norske  Ankerl6kken  Gruppe  om
et  samarbejde  på  skibsudrustnings-
området.  Gruppen  omfattes  af  flere
norske virksomheder, bl. a.  2 værfter
i  Florø  og  Fredrikstad,  en  maskin-
fabrik  i   Hamar   samt   Ankerl6kken
Maskin  A/S  i   Oslo,   der  fortrinsvis
varetager  salg  og  administration.

Det  drejer  sig  om  produktion  og
salg   af   hydraulisk   dæksudrustning
til  skibe,  og  de  første  produkter bli-
ver  højtryks  ankerspil  og  kombine-
rede  anker-  og  fortøjningsspil.  Spil-
lenes  mekaniske  dele  fremstilles  alle
i  Nakskov,  hvorimod  den  hydrauli-
ske    højtryksmotor    leveres    af    det
svenske  firma  Hågglund  och  S6ner.

Ankerl6kken  gruppen  ejer  licens-
rettighederne  til  denne  spilkonstruk-
tion for hele verden og vil inarkeds-
føre  spillene  gennem  sin  salgsorga-
nisation  Ankerconsult.

Man  stiller  store  forventninger  til

resultatet   af   dette   samarbejde   på

grund  af  De  Forenede  Mask;nfabri-
kers mangeårige erfaring på spilom-
rådet  og den høje  kvalitet  af Hågg-
1unds hydraulmotorer.  DFM har ialt
fremstillet  ca.  20.000  komplette  me-
kaniske    udrustninger    til    elektrisk
drevne  anker-  og  lossespil  til  større
og  mindre  skibe.  Foruden  den  høje
kvalitet   skulle   prisen   for   spillene
blive   konkurrencedygtig,   og   inden
for  Ankerconsult  regner man  derfor
med,  at  de  vil  blive  modtag.et  med
interesse i værfts- og rederikredse.

Det  første spil  af gennemsnitsstør-
relse er allerede i produktion i  Nak-
skov,  men  om  kort  tid  vil  produk-
tionen  af  spil  til  mindre  skibe  og  til
de store tankere kunne sættes i gang.

Salget  på  det  danske  marked  bli-
ver  varetaget  af  A/S  Ankerconsult
Modern  Ships  and  Cargo  Handling,
København,  der blev  etableret  1.  ja-
nuar   i   år  ved  overtagelsen  af  det

gamle   skibsagenturfirma   Scandina-
vian  Steel  &.  Shipping  Agency.  An-
kerconsult  bibeholder  fortsat  repræ-

sentationen  for  nogle  af  Scandina-
vian    Steel    &    Shipping    Agency's
forbindelser  og  har  derudover  An-
kerl6kken  gruppens  egne  produkter

på  sit  salgsprogram.

Den i Danmark mest kendte virk-
somhed     inden     for     Ankerl6kken

gruppen  er  formodentlig  G6teborg-
firmaet    Ankerl6kken    MacGregor,
der  har  leveret  næsten  samtlige  me-
kaniske  lugeudrustninger  til  dansk-
byggede  skibe.  Foruden  at  varetage
Ankerl6kken     MacGregor's      salgs-
mæssige   interesser   i   Danmark,   har
Ankerconsult   åbnet   en   MacGregor
serviceafdeling  med  komplet   reser-
vedelslager i  København for at kun-
ne   betjene   skibe   med   MacGregor
lugeudrustning på bedst mulig måde.

Dette    eksempel    på    et    konkret
skandinavisk  samarbejde  mellem  et
norsk, et svensk og et dansk industri-
selskab,  der  teknisk  og  kommercielt
har  fundet  et  fælles  arbejdsområde,
er  blevet  modtaget  med  interesse  i
skandinaviske  erhvervskredse.
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Den  10.  September  1968  deltog  direktø-
rerne   Mogens   Pagh   og   T.W.Schmith
og underdirektør 0. Feierskov Andreasen
i   et   Tahsis   Company   Ltd.   bestyrelses-
møde i  Montreal.

On   10tlb   Se|]tember.   1968   Mr.   Mogens
Pagh ar.d Mr. T.W. Sclnnith, Managing
Directors, and  Mr. 0. Feierskov Andrea-
seii,,  General  Manager,  t]articipated in  a
Tahsis  Com|]any  Ltd.  Board  Mceting in
Moratreal.

®

Underdirektør  Bent  Andersen  .ifrejste  i
sidste   halvdel   af   september   på   forret-
ningsrejse  til  New  York,  Washington og
Greenville.   Hjemkomst   til   København
første  halvdel  af  oktober.

During  the  last  l.alf   of  Septeni,ber   Mr.
Bent   Andersen,   General   Manager,   lcft
on  a business  tour  to  New York, Wash-
iiigto'n, and Greerwille. Return to Copcn-
hagen  at  the  begiimii.g  of  October.

®

Adela  lnvestment  Co.,  Luxembourg,  for
hvilket   direktør   Mogens   Pagh   er   for-
mand,  afholder  i  1968  sit  årlige  møde  i
København  i  dagene  den  14.  og  15.  ok-
tober.

In  1968  Adela  liwestmeiLt  Co..  Luxem-
bourg,   of   wliich   Mr.   Mogens   Pagh   is
Chairman,  l.olds  its  ani"al  meeting  in
Cof)enliagen  on  14tl.  and  15tl.  October.

4
Den  12.  august  er  Paris  kontoret  flyttet
til  mere   tidssvarende  lokaler:   39,  Ave-
nue  d'16na,  75,  Paris  16å,  France.  Tele-

gramadresserne  er  uforandrede,  men  te-
lefonnummer  er:  727.4691.

On  12th  August  our  Paris  of fice  moved
to   more   u|}-to-date   Premises:   39,   Ave-
nue   d:16na`  75,  Paris   16a,  France.  The
tclegrapl.ic  addresses are  uncl.anged, but
thc  telephone nuinber  is  i.ow 727 .4691.
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ØK   Data   flyttede   den   1.   juli   ]968   til
Vesterbrogade   1,     1620    København   V.
Nyt  telefonnuinmer:  (01)  12 32 00.

On   lsl   Jiily,   1968   ØK   Dala  movcd   to
Vesterl)rogade   1.    169.0   Copenh(igen  V.
Ncw  tele|)hoi.e  number:  (01)  12 3>9. 00.

Gæstebogen

The Visitors'  Book

Juan   Plaut,   Co-owner,    Agenc;iaL  Pain-
americana,  C. A.,  Caracas.

/ørgc'n  £ørscrn,  Underdirektør,  A/S  Den
danske  Mælkekondenseringsfabrik,
Nakskov.

Pcfc7r    S.   4rdron,    Manager,    Barclays
Bank  Ltd.,  London.

7.co   K€J;  Seng,   Minister  for  Communi-
cation   &   Works,   Kuching,   Sarawak,
Malaysia.

7'.   K€/73øw,  Ass.  Vice-President,  Bank  of
America,  Manila.

Å([.  4g/3ø,   Managing   Director,   United
Liner  Agencies,  Karachi.

B/.øme   Pø%/Jo7z,   Danmarks   ambassadør
i  Buenos Aires.

Jørgen   D.   Scl.eel,   DzmmaLrks   generail-
konsul  i  Montreal.

N.  V.  Boc'g,  Landsdommer,  København.
Andr6s  Cortina  Portilla,   C.iv.i\.ingen.iør,

General  Manager  of  PICSA  (Produc-
tos  lndustriales  para  la  Construcci6n,
S.A.  Mexico).

Svend  Kristei.sei.,  Dlrektør,  AIS  Larsen
og  Nielsen,  København.

Jørn   Stei.bæk   Hansen,   DaLnmaLib£s   aLm-
bassadør  i  Peking.

7'?.ocJs   M!.73Æ,   Danmarks   ambassadør   i
Lagos.

Stef f en   Holinblad,   D.irektør,   div.il.ing.,
A/S  H.  Rasmussen  &  Co.,  Odense.

PøcJJ  Køør!.s,    Danmarks    Charg6    d'Af-
faires, Djakarta.

Dr.   Alberto   Finol,    MZLnaLg.ing   D±rector
and   Vice-Chairman,   Industrias   Lac-
teas  de  Perija,  Caracas.

Er7#£  Kc//cr,  Managing  Director,  Adela
lnvestment   Co.,   S.A.   Lima.

Dr.   G€/!.do   Gomc'z,   Managing  Director,
Corporacion  Venezolano  de  Fomento,
Caracas.

Preben  von  der  Hiide, DaLrLma,rks  gene-
ralkonsul  i  San  Francisco.

H.   Fc7Jc.#,   Director,   FAO/Industry   Co-
operative  Programme,  Rome.

Mogc»5  /i//,  Direktør,   civiling.,  Slagte-
riernes  Forskningsinstitut.

Erlii.g   Abral.amson,   DZLnmaLrks   aLmba,s-
sadør i  Nairobi.

Ilans  von  Haf fner,  DainmaLrks  aimbaLssaL-
dør  i  Mexico.

Robert   Dokyi   Am|)aw,  GhaLnJs  aLmbaLs-
sadør  i  Danmark.

J.  V.  L.  Phillips,  Comm.iss.ioi`er  £or  ln-
dustries,  Ghana.

M.  E.  O'Hai.a,  Ass.  Manag.ing  D.irector,
South   African   Pulp   &   Paper   lndu-
stries.  South  Africa.

P®rsonale-nyt
Staff-news

U dnævnelser

A|}Poii.tmerits

2.  styrmand  J.  E.  Sørensen  er blevet  ud-
nævnt  til   overstyrmand   den  21.   august
1968  med  tjeneste  i  M/S  Morc'/i.ø.
2.  stymand  Frede  Olesen  er  blevet  ud-
nævnt  til  overstyrmand  den  26.   august
1968  med  tjeneste  i  M/S  Mø%c/i!/r!.ø.
Maskinmester  Jørgen  Johansen  blev den
8.  juli  1968  udnævnt  til  1.  maskinmester
og  er  tiltrådt  tjeneste  i  M/S  Prc£or€.ø.
Maskinmester Børge  Kirkegaard Nielsen
er   den   26.   august   1968   udnævnt   til   1.
maskinmester   og   er   tiltrådt   tjeneste   i
MIS  Simba.
Maskinmester  Petur  Højgaard  er  den  1.
september   1968   udnævnt   til   1.  maskin-
mester og er tiltrådt tjeneste i T/T Nor-
dic  Heron.

Fuldmagter
Powers  of  Attorney

Der   er   udstedt  begrænset   fuldmagt   til
J.   Kruse  Rasmussen,  Lars  P.   0lsen,  F.
Koen.  Johannesburg.

Følgende  har  været  på  forretningsbesøg
ved  Hovedkontoret:  S.  Gønge,  Bangkok,
Gunnar   Schmit,   UBC,   Helsinki,   E.   8.
Bacher,  Johannesburg,  K.  W.  Knudsen,
Mombasa,    Fritz    Andersen,    Monrovia,
John   Sørensen,   Rio   de   Janeiro,   Kjeld
Torben  Andersen,  Sao  Paulo.

Tidligere  filialbestyrer  N.   E.  Blemmer,
Monrovia,  der midlertidigt har været på
et   ophold   i   Singapore   og   på   rejser   i
Østen,  er  nu  vendt  tilbage  og  er  tiltrådt
ved  UBC  i  London  den  1.  oktober  1968.

Pr.1.  oktober  1968  vil Jes  Grunnet-Jep-
sen,  Ghana  overtage  ledelsen  af  Ghana
kontorerne,  samtidig  med  at  filialbesty-
rer  Gunnar Rixen overflyttes  permanent
til   København,   hvor   han   vil   varetage
ledelsen  af  A/S  Bloch  &  Behrens.



Kompagniets  Burundi/Rwanda  organisa-
tion  vil  i  fremtiden  igen  have  sit  hoved-
kontor  i  Bujumbura,  hvortil  filialbesty-
rer  Nicolai  Jensen  forflyttes  fra  Kigali.
Kigali-kontoret  vil  fremover  blive  ledet
af J.  Dehaas.

Arne   Hvidbo,   Sao   Paulo,   er  for  tiden
pa  hjemmeferie.  Efter  endt hjemmeferie
stationeres   han   i   Bel6m   (Para)   for   at
undersøge  mulighederne  for  Kompagni-
ets  træinteresser  i  Amazon-distriktet.

I   slutningen   af   september   måned   1968
afrejste  prokurist  Holger  Hansen,  Eks-
portafdelingen,   på   forretningsbesøg   til
Kina.  Hjemrejsen  derfra  gik  via  Bang-
kok,  og Holger Hansen  forventes  tilbage
i  København  igen  i  slutningen  af  okto-
bcr.

Fra  samme  afdeling  afrejste  kontorchef
S.  Ankersen  i  begyndelsen  af  september

på   forretningsbesøg   til   Hong  Kong  og
Kina.    Han   forventes   tilbage   omkring
december  1968.

Kontorchef  1.  H.  Hansen,   Industriafde-
lingen,  var  i  juli  måned  på  et  14  dages
forretningsbesøg i  Malawi.

I   begyndelsen   af   august   1968   afrejste
ingeniør  A.  Cortzen,  Industriafdelingen,

på  besøg  til  Natal  Oil  &  Soap  lndustries
(Pty.)   Ltd.,   Natal.   Besøget   strakte   sig
over  en  måneds  tid.

Filial|orflyitelser

Transfers

Finn  Lynge  Madsen,  Accra,  til  Johan-
nesburg.
Bjarne   Kronie   Pedersen,   Bangkok,   til
Kuala Lumpur.
Erik   Blach    Andersen,   Bujumbura,    til
Kampala.
Mogens  Bjerregaard  Jensen,  Dui`ban,  til
Djakarta.
Per  Bøtchjær,  Kampala,  til  Bujumbura.
0le Mayntzhusen, Los Angeles,   til Mexi-
CO.

Frits  Knudsen,  Monrovia,  til  Manila.

Forflyttelser  til  Hovedkoiitoret

Trai.sfers to  H.O.

Jørgen  Didrichsen,  Durban,  til  Skibsaf-
delingen.

Johs.  Sandberg  Eriksen,  Ghana,  midler-
tidigt  til  lndustriafdelingen.
Knud Marius Knudsen, Manila,  til  Skibs-
afdelingen.
Filialbestyrer Frede L.  E.  Lyngesen,  Pa-
ris,   efter   40   års   tjeneste   oversøisk   og
ved  Paris-kontoret.

John  Finn  Bager,  Port  Swettenham,  til
Fragtafdelingen.

Geiuitlsei.delse  til  f ilialljeiiesle

Ole lvar Westergaard,  til  Melbourne via
Sydafrika  (Hammarsdale)`
Clemens  Sørensen,  Paris,  efter  kort  op-
hold    i    lndustriafdelingen,    til    Sumka]
Timber  Corporation,  Prawang,  Sumatra.

Udsendelse  iil  f ilialtjeinsie

S{'rvice  Abroad

Birger  von  Holdt,  Eksportafdelingen,  til
Djakarta.
Forstkandidat  Sven  Fenger  fra  lndustri-
afdelingen,  til  Johannesburg.
Mogens  Steen  Kruse,  Industriafdelingen,
til  Los Angeles.

N yansætielser

Skovtekniker Klaus Baunbeck Hansen til
Manila.
Automekaniker   Ole   Kajander   til   Ni-

geria.
John  Boyce  Mays  til  Assuranceafdelin-
8en.

Ankoimnet  |]å  hjeminef erie

On  Home  Leave

Finn  Lynge  Madsen,  Accra.
Sven-Erik  Ronak,  Kuala  Lumpui..
Svend  Cederskjold,  Los  Angeles.

Jeppe  Jepsen  Hansen,   Los  Angeles,   til
St.  Thomas.
Kai Andersen, Nairobi.
Knud  Risum,  Salvador.
Arne  Muxoll  Wiberg,  San  Francisco.
Ingeniør Mogens H. 8. Christerson,  Bukh
Sabroe,  Sao  Paulo.

Jørgen  Reinholdt  Nielsen,  Singapore.

Udtrådt  af  Komi]agniets  tjeneste

Jorgen Keld  Pihl  Beyer,  Bangkok.
Ing.  Viggo  Sønniksen,  Bangkok.
Skovtekniker  H.  G.  A.  Wolsgaard-Iver-
sen,  Ghana.
Maskinmester Viktor Sten, Paranex, Bra-
silien.

Bent   Baunsgaard   Christensen,   Skibsaf-
delingen.

PensEoneret
Rclired

Formand   Aksel   Emil   Jakobsen,   Skibs-
inspektionen  pr.  31.7.1968.

Ivlærkedage
Rccl  Leiter  Days

40 års  jubilæiLm
Kontorchef  Jørgen  Eriksen,   Eksport-
afdelingen,   1.11.1968.
Skibsinspektør,  kaptajn  Gunnar  Enn€,
Skibsinspektionen,14.11.1968.

Kontorchef

Jørgen  Eriksen

Skibsinspektør,
kaptajn  Gur.nar Enn6

Runde fødselsdage
sO  øO,

Pens.    maskinchef    H.   8.   Frets,    Eg-
holmsvej   8,  2830  Virum,15.11.1968.

-~0
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Pens.   kaptajn   H.   1.   Væring,   Bakke-
draget   49,   3480   Fredensborg,    26.10.
1968.

Pens.  maskinchef  H.  Kroman,  Kystvej
32,  5700  Vindeby  pr.  Svendborg,  5.11.
1968.

70år

Formand  Carl  Chr.   Pedersen,  Falko-
ner   A116   208,   3.   sal,    2000   Køben-
havn  F.,  24.10.1968.

Pens.     kontorchef    C.   J.   Kjergaard,
Godthåbsvej   137,  2000  København  F.,
25.10.1968.

60år

Snedker   Karl   Otto   Pedersen,    25.10.
1968.

Kontorbud Jens Otto Ravn,  20.11.1968.
Direktør Mogens  Steincke,  UBC,  Lon-
don,14,12.1968.

50  øO,.

Kaptajn  K.  A.  0.  Svendsen,  2.11.1968.
1.   maskinmester    P.   Bruun   Madsen,
15.11.1968.

Direktionssekretær valdemar  Schmidt,
Sekretariatet.  22.11.1968.
Fru  Rigmor  Bjerrehave,  Træafdelin-
gen,   26.11.1968.

m
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Indonesien
Efter  forhandlinger,  som  har  været     *
ført  siden sidst  i  1967,  har Kompag-
niet  nu  indledt  samarbejde  med  et
fransk  selskab  C®.co/rø73"7  om  udnyt-
telse  af  en  skovkoncession  på  Suma-
tra.

Koncessionens  areal  er på  godt  og
vel  100.000  ha,  eller  ca.  200.000  tdr.
1and   og   indeholder   en  række   træ-
sorter,    hvoriblandt    især    sådanne,
som    går    under    fællesbetegnelsen
Meranti.  Lignende  træsorter  kaldes
Lauan   i   Philippinerne   og   Serayah

på Borneo.
I  adskillige  år  har  Lauan  og  Se-

rayah  været  genstand  for  meget  be-
tydelig eksport,  først og fremmest til

Japan, men også til andre markeder.
og.  det  er  hensigten  at  afsætte  pro-
duktionen  fra  Sumatra  til  de  sam-
me  markeder,   dels  til   anvendelse  i
krydsfin6rindustrien  og  dels  til  an-
det  brug.

Skovdriften  vil  blive  foretaget  af
et  dertil  oprettet  nyt  selskab,  Sum-
kal   Timber   Corporation   (Sumatra/
Kalimantan,  sidstnævnte = Borneo),
hvori  Kompagniet  deltager  med  ka-

pitalindskud  og »know how«.
Desuden    overtager    Kompagniet

den   kommercielle   virksomhed,   som

generalagent    for    Sumkal    Timber
Corporation (S.T.C.)  og afgiver kyn-
dig  stab  til  det  nyoprettede  foreta-

8.ende  for  varetagelse  af  klassifice-
ring,  afskibning  og  salg,  som  anta-

gelig  vil  foregå  via  Singapore  kon-
toret.

Til  at  begynde  med  vil  eksporten
udelukkende  bestå  af  stammer,  men
der  er  planer  om  senere   at  bygge
en   savmølle   til   opskæring   af  min-
dre    værdifulde    stammer,    hvoraf
bedre  økonomisk  udbytte  opnås  ved
salg  i  form  af  opskåret  træ,  dels  lo-
kalt  i   lndonesien  og  dels  eventuelt
ved  eksport.

Kompagniet  er  selv  etableret  i  de
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fleste  af  afsætningsmarkederne,  så-
ledes  at  egne  kontorer  vil  deltage  i
handelen  med  S.T.C.s  produktion.

Vore partnere  i S.T.C., Cc.co/rø73ce,
hvis fulde navn er Compagnie Fran-

caise    de    Coop6ration    Economique
Cicofrance, er oprettet af et verdens-
kendt fransk ingeniørfirma, Coyne &
Bellier,  der  er  specialister  i  bygning
af  dæmninger  og  hydrauliske  kraft-
værker.

Efter  12  års  arbejde  og  med  ka-

pitalstøtte  fra Frankrig har Coyne &
Bellier  for  den  indonesiske  regering
i   1967  fuldført  en  stor  dæmning  på

Java ved Djatiluhur,  der foruden at
producere   elektrisk   strøm   også   gør
det  muligt  at  overrisle  store  risdyr-
kede   arealer   og   i   fremtiden   opnå
høst  af  ris  to  gange  om  året  i  stedet
for  6n.

Med  de  gode  forbindelser  Coyne
&   Bellier   har   knyttet   i   lndonesien
og  de  mange  års  erfaringer  i  lokale
forhold,   besluttede   det   at   oprette
datterselskabet    C3.co/rø73ce    for    at
deltage    i    lndonesiens    Økonomiske
udvikling.  De  to  store  franske  ban-
ker  Soci6t6  G€n6rale  og Banque  Na-
tionale   de   Paris  er   repræsenteret   i
Cc.co/7.ønce  med  mindre  aktieposter.

Såvel  Kompagniet  som  C3.co/rønce
er  af den  opfattelse,  at et samarbej-
de  også på  andre  områder kan have
interesse  for  begge  parter,  idet  man
hver  for  sig  har  »know-how«,  orga-
nisation  og  position,  som  kan  mødes
i  frugtbart  fælles  virke.

INITIA;TIVE IN  INDONESIA
Negotiations  carried  on  since  the  end  of
1967    have   resulted   in   a   co-operation
f.greement  between  the  Company  and  a
French   concern,   C!.co/rø73cc,   in  the   ex-

ploitation  of  a  forest  concession  in  Su-
matra.

The    area    to    be    worked    is    about
100.000  hectares  or  some  250.000  acres,
containing  a  number  of  species  amongst



which  chiefly  such  which  are  known  un-
der   the   group   name   Meranti.   Similar
species  are  called  Lauan  in  the  Philip-

pines  and  Serayah  in  Borneo.
For   a   number   of   years   Lauan   and

Serayah  have  been exported  extensively,

primarily  to  Japan,  but  also  to  several
other  countries.  It  is  the  intention  to  sell
the  Meranti  from  Sumatra  to  the  same
markets  for  plywood-making  and  other

purposes.
Forest  operations  will  be  undertaken

by  a  newly  established  subsidiary  com-

pany,  Sumkal  Timber  Corporation  (Su-
matra/Kalimantan,     last-named     equals
Borneo), in which  the Company will par-
ticipate   with   capital   and   "know-how".

We  shall  also  undertake  the  commer-
cial  activity  of  Sumkal  Timber  Corpo-
ration   (S.T.C.)   as   general   sales   agents,
and  for  that  purpose  the  Company  will
supply qualified staff to S.T.C. for super-
vision  of  grading,   shipment,   and  sales.
The  latter  will  probably  be  channelled
through  E.A.C.,  Singapore.

To  start with,  timber will  be  exported
only  in  the  form  of  logs.  Plans  are  un-
der  consideration,  however,  of  building
a   sawmill   to   convert   such   logs   from
which  a  better  financial  result  could  be
obtained  as  sawn  timber  sold  in  the  lo-
cal market or for export.

The  Company's  own offices  in several
of   the   buying   countries   will   attend   to
the  sale  of  S.T.C.'s  production.

Our   partners    in   S.T.C.,    C!.co/r¢ncc.
which   stands   for  Compagnie   Frangaise
dc  Coop€ration   Economique   Cicofrance
is  an  affiliated  company  of  the  world-
known  French  engineering  firm,  Coyne
&  Bellier,   specialists   in  the  building  of
dams  and  hydraulic  power  stations.

In  1967  after  12  years  work  and  with
financial   assistance   from   France   a  big
dam  was  completed  in  Java  at  Djatilu-
hur  by  Coyne   &  Bellier  for  the   lndo-
nesian  Government.  In  addition  to  sup-

plying  electric power,  the  dam will yield
sufficient  water  to   irrigate   large   areas
of  rice  fields  to  make  it  possible  to  ob-
tain  two   crops   a   year  instead  of  only
one  hitherto.

The  good   connections   established  by
Coyne   &   Bellier   in   lndonesia   and   thc
many  years  of  experience  in  local  con-
ditions  have  induced  Coyne  &  Bellier  to
f(trm  the  daughter  company,  Cc.co/r¢7zcc',
to  participate  in  the  economic  develop-
ment  of  lndonesia.  The  two  big  French
banks    Soci€t6    G6n€rale    and    Banque
Nationale  de  Paris  are  minority  share-
holders  in  C!.co/rø7zce.

Both  the  Company  and  Cc.c.o/rcJ7!æ be-
1ieve  that  co-operation,  in  other  spheres
also,  may  prove  of  interest  to  both  par-
ties as  each of them possesses know-how,
organization,  and position inabling them
to  work together to  mutual  advantage.

Fødselsdagsjagt i Malaya
Plantageinspektør   C.O.Jørgensen,   som   i   mange   år   var   plantage-
bestyrer   på   Kompagniets   gummiplantager   i   Malaya,   er   kendt  som
en   erfaren   og   dygtig   storvildtjæger  og   beretter  her  om   en   spæn-
dende tigerjagt.

13  har  altid  været  mit  lykketal.  Jeg
er   født   den   13.   ;eptember,   og  jeg
synes   selv,   at   jeg   er   en   lykkelig
mand.  Jeg  har  lige  fra  mine  barne-
år  altid  ventet,  at  der på denne  dag
måtte  og  burde  ske  noget  ud   over
det  sædvanlige,  men  indtil  mit  87te
år  er  det  blevet  ved  forventninger-
ne.  Men  så  kom  det,  og  fødselsdag
nr.   38   bragte  endelig  en  oplevelse,

jeg har mærket med rødt i jagtjour-
nalen.

Meningen  var  ellers,  at  den  som
så  mange  tidligere  skulle  være  fore-

gået  i  al  stilhed,  men  i  sidste  Øjeblik
bestemte  jeg  mig  til  at  afholde  en
lille  klapjagt  sammen  med  to  gode
venner.   Arealet,  som  blev  udset  til
at klappes af,  bestod  af et lille styk-
kc.   sekundær  jungle,   ca.   30   tønder
land,  hovedsagelig  dækket  af  buske
og.  høje  Ørnebre.gner.  På  de  to  sider

grænsede  det  op  til  gummiplantagen
og var  omgivet  af et  6  fod højt pig-
trådshegn,  medens det på den tredje
side stødte op til noget fældet jungle,
som  imidlertid  ikke  var  afbrændt  i
rc'tte tid og som følge deraf var vok-
set  op  igen  og  blevet  næsten  uigen-
nemtrængeligt,  også  for  større  vildt,
som  nødig  går  ind  i  dette  virvar  af
stammer og grene. På den fjerde side

gik  den  påtænkte  såt  imidlertid  lige
over   i   storjunglen,   kun  adskilt  fra
dcnne  ved  en  ca.   10  fod  bred  vej,
ca.180 m lang.  Her havde jeg tænkt
at  anbringe  skytterne  og  lade  klap-

perne  drive  op  til  os  fra  den  mod-
satte side.  Vi  fik fat i 35  indere,  som

skulle  agere  klappere.   De  fleste  af
dem  blev  forsynet  med  gamle  blik-
spande  og  dåser  og  i  det  hele  taget
sådanne    instrumenter,    som    kunne
lave  dygtigt  spektakel,  jo  mere,  jo
bedre!  Når  man  anvender  35  klap-

pere,  må  man  højst  regne  med  en
nyttevirkning  af  10,  for  så  snart  de
kommer  ind  i  junglen,  hvor  ingen
kan  se  dem,  løber  de  sammen  i  små
flokke  på  4-5  stykker.  Den  forreste
baner   vejen   igennem   underskoven,
medens   de   Øvrige   skiftevis   ser   til,
ryger  tobak  og  skråler  op,  og  resul-
tatet  er  som  regel,  at  der  inf,et  vildt
kommer  frem  på  grund  af  de  store
huller  imellem  klapperne.

Før vi kom ud til junglen, bestem-
te  jægerne  sig  til  at  gå  lidt  i  for-
vejen  for klapperne.  Det havde  reg-
net stærkt til kl. 3 om eftermiddagen,
og   vildsvinene   kommer   ofte   ud   i

plantagen umiddelbart efter  regnens
ophør.    Da   vi   var   ca.    180   m   fra

junglekanten,   så   vi   en   mellemstor
orne  komme  ud  af  denne  og  se  sis
forsigtigt  om.  Vi  stod  ganske  stille,
og da han  fandt,  at der var fred  og
ingen  fare,  gav  han  sig  til  at  rode
i   jorden   efter   orme   og   gummifrø.
Det   blev   nu   bestemt,   at   mine   to

jagtfæller   skulle   liste   ned   gennem
en  sump  og  forsøge  at  afskære  hans
tilbagetog   til   junglen.     Jeg   skulle
blive,  hvor  jeg  var,  i  tilfælde  af,  at
han  skulle  finde  på  at  gå  længere
ind  i  plantagen.

Mine  venner  var  ikke  kommet  ret
langt bort, før ornen begyndte at be-



I

væge   sig  hen   imod   det   sted,   hvor

jeg lå.  Han havde åbenbart ikke be-
mærket os;  thi han kom i jævnt lun-
tetrav  lige  ned  imod  mig.  Da  han
var   ca.   60   m   borte,   skød   jeg,   og
fyren   slog   en  kolbøtte   for   i   næste
øjeblik   at   komme   på  benene   igen,
o8. i  fuld fart,  som om han intet  fej-
1ede,  gik  det  ned  mod  de  to  andre.
De  stod  rigtig  og  glædede  sig  til  at

gøre  det  af  med  ham,  men  før  han
nåede så langt, brød han sammen og
forendte.   Det  viste  sig  at  være  en
ung,  omtrent  fuldvoksen  orne,  men
hans  tænder  var  ikke  over  tre  tom-
mer  lange  og havde  endnu ikke  fået
den  bøjning,  der  gør  dem  så  attrå-
værdige for jægere. Kuglen var gået
ind ved  den  forreste kant af venstre
skulderblad  og  ud  lidt  længere  til-
bage på den modsatte side.  Klapper-
ne   kom  nu   styrtende.    0g    hvilket
spektakel  -  det  betød  jo  kød  til  ri-
sen   for  dem,   som  ikke  var  muha-
medanere.    Vi    fik   dem    imidlertid
snart   gjort   begribeligt,    at   jagten
ikke   var  slut,   og  hvis  de   ikke  gik
ordentligt  igennem,  gik  grisen  i  de
forkerte  maver.  Vi  lod  nogle  kulier
bære   svinet   ud   til   vognene   og  f ik
så de  Øvrige  stillet  op  til  klapjagten.
Det  er  nødvendigt,  at  man  selv  føl-

ger med og påser opstillingen.  Over-
lader man det til en indfødt arbejds-
formand,  kan  man  være  ret  sikker

på,  at  han  stiller  dem  af i  små hold
på  5-6   stykker,   så  at  ingen  bliver
tilbage til at besætte den sidste halv-
del  af  såten.  Da  klapperne  var  stil-
let   op,   skyndte   vi   os   ned   til   den
lille  vej,  som  j.eg  tidligere  har  om-
talt,   og  tog  opstilling  langs  denne,
ca.  60  m mellem hver.  Jeg tog plads

på  en  lille  myrehøj  på  vejen  lige  i
kanten  af  såten,  således  at  ].eg  også
kunne  se  ned  langs  grænsen  mellem
det  afhuggede  stykke  og junglen,  vi
afklappede.

Det   var   et   infernalsk   spektakel,
som  brød  løs,  da  klapperne  endelig
satte  sig  i  bevægelse.  Alle  35  mand
skreg  og  hylede  i  alle  tonarter,  alt
imens  de  som  rasende  slog  løs  på de

gamle spande. Det er uforståeligt,  at
alt  levende  ikke  skyndsomst  styrter
ud  af  et  sådant  stykke  jungle,  hvor
der  bydes  på  en  ouverture  af  denne
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art,  men  som  før  omtalt  bliver  vild-
tet  ofte  stående  derinde.

Der var imidlertid næppe hengået
mere   end   5   minutter,   så   hørte   vi

pludselig  nogle  dybe  brøl,   som  gik
over  i  en  lang  brummelignende  lyd.
Det  varede  noget,  før  jeg  blev  klar
over,  hvad  det  kunne  være,  men  så
slog  det  pludselig  ned  i  mig,  at  det
måtte  være  en  tiger.  Jeg  sendte  et
kærligt   blik   til   min   gode   dobbelt-
løbede  expresriffel  kal.  10  mm,  som

jeg  vidste  nok  skulle  gøre  sin  pligt,
forudsat  den  blev  behandlet  på  den
rigtige  måde.  Derimod  var jeg mere
betænkelig  med  hensyn  til  mine  to

jagtfæller,  som  kun  var  bevæbnede
med  henholdsvis  en  Drilling  og  en

gammel    model    Winchester    riffel.
Den  sidste  var  ganske  vist  af  svær
kaliber,  men  et  uhåndterligt  og  ke-
deligt  våben,  som  ikke  engang  var
automatisk.

Tigeren vedblev at brøle eridnu et

par   minutter,   eller   var   det   måske
kun   sekunder?   I   hvert   fald   syntes

jeg,  at  det  varede  uhyggeligt  længe,
så  tav  den,  og  vi  hørte  ikke  noget  i
længere  tid.   Pludselig  så  jeg  breg-

:          -.i`

Malaysia.    Plantagebcstyrcr  C.   0.  Jørgciiscn  med
sin  nedlagte  tiger.

Malaysia.    Mr.  C.  0.  Jørgensen  witi.  ihe  tiger
h(  l.tis   jiisi  baggcd.

nerne  bevæge  sig  i  kanten  af  jung-
len   ud   imod   det   afskovede   stykke.
og tigerens hoved kom frem. Der var
ca.  35  m  hen  til  den,  og  riflen  røg
op  til  kinden,  men  denne  bevægelse
så  tigeren  Øjeblikkelig  og  forsvandt
som  et  lyn  tilbage  i  junglen uden  at

give  mig  tid  til  at  få  sigte.  Den  var
nu åbenbart blevet arrig over, at den
ikke  uhindret  kunne  komme  over  i
storjunglen   ad   denne   vej,   thi   den
brølede  4-5  gange  og  satte  i  lange
spring  ned  imod  den  side,  hvor  de
to  andre  stod,  idet den  åbenbart hå-
bede  at  kunne  slippe  uhindret  over
d6r.

Omtrent  samtidig  f6r  der  et  vild-
svin over vejen mellem de to jægere,
og.  så  utroligt  det  end  lyder,  tømte
de  begge  deres  bøsser  på  det,  trods
det de måtte vide, at tigeren når som
helst  kunne  komme  ud  til  dem.  Svi-
net   tog   åbenbart   ingen   skade,   det
fortsatte   sin   vilde   fart   ind   i   stor-

junglen  på  den  modsatte  side.  Men
nu   blev   der   rigtig   liv    i    junglen.
Havde  tigeren  ikke  været  i  dårligt
humør  før,  skal  jeg love  for,  at  han
blev  det  nu.  Han  opdagede,  at  også
her  var  vejen  spærret  til  hans  fri-
sted,   storjunglen,   og   han   udstødte
nogle  vældige brøl  af  raseri  og satte
i  lange  spring  tilbage  igennem  den
buskagtige   jungle   op   til   mig.   Han
havde  tilsyneladende bestemt sig for
at  løbe  den  mindst  mulige  risiko,  og
da  han ].o  en  gang  i  forvejen havde
set  mig  og  rimeligvis  fundet,  at  jes
så ret harmløs ud sammenlignet med
de    to    andre    »ildspyende«    toben,



valgte    han    »heldigvis«    mig.    Jeg
kunne  følge  hans  fart  igennem  bu-
skene,   idet   disse   bevægede   sig   ret
voldsomt,   og   forøvrigt   lagde   han
ikke   skjul   på   sin   nærværelse,   idet
han  praktisk  talt  brølede  hele  tiden.
Da   han   var   nået   ud   til   det  sted,
hvor han  første gang havde vist sig,
standsede  han  et  øjeblik,  så  sig hur-
tigt  om,  og  så  snart  han  havde  set
mig,  snærrede  han  arrigt  og  satte  i
lange  spring  lige  ned  imod  mig.  Jeg
var  nu  fuldstændig  klar  over  hans
hensigter; thi der var jo ingen grund
til,   at  han   absolut   skulle   løbe  lige
hen over det sted, hvor jeg stod, når
der   ellers   var  plads  nok  til   begge
sider.   Som  før  nævnt  var  der  kun
ca.  35  m  hen  til  det  sted,  hvor  han
kom  ud,  og jeg prøvede  forgæves  at
få  hold  på  ham,   medens  han  stod
stille  det  lille  øjeblik;  men  desværre
var  det  mellemliggende  stykke  dæk-
ket af ret høje ørnebregner, som del-
vis  skjulte  udsigten  til  ham,  og  jeg
turde  ikke skyde,  før jeg havde ham
ordentlig  »på  kornet«.  Jeg  prøvede

på  at  få  en  chance  under  hans  fart
ned  imod mig,  men det var umuligt,
da jeg kun så ham glimtvis,  når han

i   springene   befandt   sig  over  breg-
nerne.   Jeg  bestemte  mig  så  for  at
vente  med  at  skyde,  til  han  landede
i  et  spring  umiddelbart  foran  mig,
hvor  jeg  havde  fri  udsigt  til  ham,
og da han var en 5-6 m borte, klem-
te   jeg   til.   Han   kom   rullende   ned

gennem  bregnerne,  og  da  jeg  i  far-
ten  ikke  var  ganske  klar  over,  om

jeg havde fået ham, eller han endnu
ville   gøre   fortræd,   gj.orde   jeg   et
stort  hop  til  siden  (jeg  tror  aldrig,

jeg  har  hoppet  så  langt)  for  at  få
lejlighed  til  at  give  ham  det  andet
skud  på  vejen.  Han  nåede  imidler-
tid  aldrig  så  vidt;  thi  efter  kort  tids
forløb  blev  der  stille,  hvor  han  lå.
De  to  andre  kom  nu  løbende,  og  vi
vovede  at prikke ham lidt på maven
med  en lang stage for at se,  om han
endnu   var   i   live.   Han,   som   førte
stagen,  gjorde  en  komisk  figur,  for

pludselig  smider  han  denne  og  rå-
ber:   »Han  er  sgu'  ikke  død  endnu,
for  han  bider  i   stagen.«   Det  viste
sig.  imidlertid,  at  denne  var  kommet
i   klemme   mellem  et  par  grene   og
derved  forvoldte  forskrækkelsen.  Vi
fik  ham  nu  halet  ud  på  vejen,  og
han  viste  sig at være  en  »hun«,  men

et  smukt  og  f uldt  udvokset  eksem-

plar,  som  målte  9  fod  og  2  tommer
fra  snude  til  halespids.  Kuglen  hav-
de    taget    hende    umiddelbart   bag
Ørerne,  revet  tre  ribben  fra  rygsøj-
1en, passeret gennem brystet og bug-
hulen og blev senere fundet i venstre
baglår.  Skindet  var  meget  smukt  og
knurhårene  lange,  hvad  sjældent  er
tilfældet,   i   særdeleshed   hos   gamle
hanner,  hvor  de  kan  være  slidt  af
indtil   en  tomme  f ra  læberne.  Men
denne  dame  var  endnu  forholdsvis
ung  og  kunne  have  gjort  sin  lykke
endnu  i  mange  år,  hvis  ellers  ud-
seendet   blev   bevaret.   Måske   også
uden,  hvem  ved?

Klokken   blev   et   om   natten,   før
skindet   var   taget   af ,   trods   det   vi
var  tre  om  arbejdet,  og  en,  som  læ-
ste  op  af  vejledningen  for  »Preser-
vation of Shikari Trophies« og ellers
forsynede os med de nødvendige sti-
mulanser,   uden   hvilke   mine   hjæl-

pere   erklærede   det   for   umuligt   at
fortsætte  arbejdet!!!   Iskassen  så  da
også  betydelig  lettet  ud,  da  jagtsel-
skabet  endelig  skiltes,  og  skindet  ef -
ter   vor   mening   var   behandlet   på
»fagmæssig«  måde.                 No7373c7r.

NYE KAJANLÆG  I  HAMBURG

Den  11.  juli  1968  indviedes nye kaj-
anlæg   i   Hamburg  bestående   af  to
kajpladser  til  Kompagniets  skibe  og
to  kajpladser  til  fælles  afbenyttelse
af   S.O.K.   og   W.W.s   skibe.   Kaj-
anlæggene  har været  under  opførel-
se  i  ca.  11/2  år  og  er  resultatet  af  et
snævert   samarbejde   mellem   Kom-

pagniet,  Svenska  Ostasiatiska  Kom-
paniet,  Wilh.  Wilhelmsen  og  Ham-
burger  Hafen-  und  Lagerhaus-Ak-
tiengesellschaft.    Dette    samarbejde

omfattede    fælles    finansiering    og

planlægning  med  det  formål  for  Øje
at  skabe  et  kajanlæg,  der  så  at  sige
er   »skræddersyet«   til   vor   trafik   -
hovedsageligt   til   Østen  og  Austra-
lien  -   og   dermed   sikre   den   bedst
mulige  ekspedition  af  vore  skibe.

Kajlængden  er  800  meter,  og  der
er    25.000    kvadratmeter    kajplads.
Endelig  er   der   8.500   kvadratmeter
friplads  til  oplagring  af  containere
og  andre  lastenheder.
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NYE KAJANLÆG
I  HAMBUF}G

Hambiirg.  The  Elsii.ore  Girl
Giiards  givcs  a  concert  in,  froni
of   lhc  neui  uiarcl.oiisc.

Haml)iirg.   At   the   ii-iaiigur(ilior.

o|   tl.c  ncw  w.areho.ise  each  of
tl.(  thrcc  Scandinavian  shi|]Pii.g
companies  were  reDrcsciited  by
ti  shii)   from   I.ome.

H(imbiirg`.  Mr.  Weri.cr  Niclsei.,
Managing.  Direcior,  EAC,  and
Mr.  P.  W.  Steven,  Mai.agcr,
EAC`  Haml)iirg.

Htimb!irg..   Mr.  T. We.geiicr-

Clausen,  Danisl.  Consul-Gencral,
Mr.  Wcrncr   Niclscii.  Maiiag`ing.
D.irccior`  EAC,  Mr.   Rtidolf  von
Sanderslebei.,  Manager,  Bai.kl.aiis
Briii(km(i7in.  Wirl-.  &  Co.,
Haml)iir.g,  aiid   Mr.  8.   Rall.je,
M(iiiag(r,   EAC.



Pakhusene   indviedes   om   formid-
dagen,  og  der  holdtes  korte  taler  af
hr.  Werner Schrøder, havnebestyrel-
sen,  og skibsreder Wilh. Wilhelmsen.
Endvidere  var  fra  Danmark  invite-
ret Helsingør  Pigegarde,  der fik lej-
lighed  til  at  vise  sit  flotte  tattoo  og
spille  for gæsterne.

Fra   Kompagniet   deltog   direktør
Werner Nielsen,  prokurist 8. Rathje,
filialbestyrer   P.   W.   Steven,   Ham-
burg,  kontorcheferne  L.  Wagner  og
F,.   Haugaard    Christensen,    Køben-
havn,  samt  Poul  Nielsen,  Århus.

D

NEW  QUAYS  IN   HAMBURG
On  llth  July,1968  new  quays  were  in-
auguratcd  in  Hamburg  consisting of  two
for  the  EAC  ships  and  two  to  be  used

jointly  by  S. 0. K.'s  and  W. W.'s  ships.
The  ct>nstruction  lasted  .ibout  ls  months
and  is  the  result  of  a  close  co-operation
between    our    Company,    Svenska    Ost-
asiatiska  Kompaniet,  Wilh.  Wilhelmsen,
and  Hamburger Hafen-  und  La8.erhaus-
Aktiengesellschaft.     This      co-operation
i)icluded   joint   financing   and   planning
in  order  to  build  a  quay  area  which,  so
to  speak,  suits  our  ships  -  mainly  to  the
Far  East  and  Australia  -  and  thus  en-
sures  the  best  possible  handling.

The  length  of  the  quay  is  800  metres,
and  the  quay  area  about  25.000  square
metres.  Finally  there  is  a  space  of  8.500

square  metres   for  storing  of  containers
and other cargo  units.

The  warehouses  were  inaugurated  in
the   morning,   and   short   speeches   were
made  by Mr. Werner Schrøder, the Ham-
burg  Harbour  Board,   and   the  Norwe-
gian  shipowner  Mr.   Wilh.  Wilr`elmsen.
Furthermore,   the  Elsinore   Girl   Guards
from Denmark  were  invited  and  had  the
opportunity  of  showing  their  fine  tattoo
and  playing  for  the  guests.

From   our  Company  participated  Mr.
Werner   Nielsen,     Managing   Director,
Mr.   8.   Rathje,   Manager  authorized   to
sign  for  the Company,  Mr. P.W. Steven,
Branch  Manager,  Hamburg,  the  Mana-
gers  Mr.   L.  Wagner  and  Mr.  E.  Hau-
gaard Christensen, Copenhagen,  and  Mr.
Poul  Nielsen,  Århus.

Fra   den   21.   august    1968   har   ØK
Data   som   den   første   edb-service   i
Danmark     indført    DelData     (time
sharing),  d.v.s.  edb  på  tidsdelt  drift,
hvor   forbrugerne   deler   omkostnin-

gerne   med   hinanden.   Fra   den   dag
kan  danske  ingeniører.  virksomheds-
ledere.  Økonomer  og  andre.  der  har
behov  for  hurtig  og  akkurat  databe-
handling. betjene sig af en avanceret
datamaskine direkte fra en fjernskri-
ver  placeret  på  egen  arbejdsplads  -
endda  til  en  yderst  rimelig  pris.

I  direkte  kommunikation  over  det
offentlige   telefonnet   stilles   en   stor,
avanceret  datamaskines  kapacitet  til
rådighed på abonnementsbasis for en
større   forbrugerkreds.   Systemet   er
under  betegnelsen  time-sharing  op-
rindelig    udviklet   i   USA   af   Dart-
mouth universitetet og General Elec-
tric.   Det   har   på   forbløffende   kort
tid vundet stor udbredelse ikke alene
i  USA,  men  også  i  Europa.  DelData
bcnyttes   i   dag  af  mere  end  50.000
brugere   ved   over   25   datacentrer   i
USA,  Australien  og  Europa.

For  abonnenten  er  det  hele  gan-
ske  enkelt.   DelData  er  simpelt  hen
brugerens    værktøj.    Han   lejer   en
særlig   fjernskriver,   der  tjener  som
dataterminal, og forbinder den til en
almindelig  telefon.

Når datamaskinens bistand til løs-

ning  af  et  problem  Ønskes,  etableres
forbindelsen   ved   at   dreje   datama-
skinens    telefonnummer   på    samme
måde som ved en sædvanlig telefon-
samtale.   Datamaskinen  melder  selv
klar   med   et   særligt   tonesignal,   og
den   videre   »samtale«   foregår   ved
hjælp  af  dataterminalens  skrivema-
skine.  Brugerne  kan  selv  skrive  pro-

grammer   i   programsprogene   ø/go/,
/or!røn  og  bøs3.c.  Basic  er  et  særligt

programmeringssprog   udviklet   spe-
cielt til DelData ved Dartmouth uni-
versitetet  i  USA.  Ved  hjælp  af  ma-
skinens  tastatur  sendes  data  og  pro-

grammer  ind  til  behandling  i  edb-
anlægget,  som  holder  €n  underrettet
om  behandlingens  forløb,  og  i  løbet
af  få  sekunder  automatisk  udskriver
resultaterne på dataterminalen.

Når   problemet   er   løst,   afbryder
man forbindelsen med datamaskinen
ved  at  skrive  JtGoodbyc7«  på  fjern-
skriveren.

DelData  service  kan  anvendes  til
løsning  af  beregningsopgaver  på  en
lzing   række    områder,    og   General
Electric  time-sharing  service  findes
i   dag   i   USA,   Canada,   Australien,
England,  Frankrig,  Italien,  Holland,
Belgien,  Tyskland  og  Sverigc.  Her-
udover  vil   DelData  blive   et  uvur-

derligt  hjælpemiddel  ved  den  kom-
mende   undervisning  i   edb   i   folke-
skolen,  gymnasier,  tekniske skoler og
højere  læreanstalter.

Udover   afgifterne   for   benyttelse
af  telefon   og  modem   samt   leje   af
dataterminal  (ca.  kr.  725.-pr.  måned
inkl.  vedligeholdelse)  betales  bru8.en
af  DelData  på  grundlag  af  det  fak-
tiske  forbrug  af  datamaskinen.  Den
tid.   terminalen   har   været   tilsluttet
anlægget.  fc').m!.73øJ£e.cZc'73,  betales  med

kr.   125,-pr.  time,  4rog)-ø773f3.cZ,  d.v.s.

den tid, anlægget har brugt til egent-
lige beregninger for den pågældendc
abonnent,  betales  med  50  Øre  pr.  se-
kund. Opbevaring af døfø i DelData-
inaskinens   pladelagre   betales   med
kr.  25,-  om  måneden  pr.  1500  tegn.

DelData  kan  bruges  til  løsning  af
alle   arter   af   beregningsopgaver   -
store   og   små.   I   DelData   systemet
indgår   over   200   veldokumenterede
standardprogrammer,  der dækker en
lang  række   forekommende  opgaver
inden  for  matematik,  statistik,  ope-
rationsanalyse, Økonomi og ingeniør-
videnskab. Også programmer for au-
tomatisk   styring   af  værktøjsmaski-
ner og netværksanalyse indgår i pro-

grambiblioteket.
Enhver  bruger  kan  når  som  helst

få udskrevet en fortegnelse over pro-

grammerne  og  disses  opbygning  på
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ØK   Data.    Afdelingschef.   civilingeniør  Jens   Brammer,   forklarer  om  DelData.   Siddende   til  `'cnstre   for
ham  ØK  Datas  leder`   direktør  0.  Stangcgaard.  Til  højre  undcrdirektør  0.  F.  Andreasen.  ØK.

øK  Dalti.   Mr.   J(iis   I'>rammcr.  lhc  engin((r  in  chargc,  ex|Jlaiii.iiig  al)oiil  cdl)  ii.  time  sl.ariiig.  To  thc  l(f t
Mr.   0.  Slai}g.c'ga(ird.   Dir((tor.   ØK  Data.   To   the   ri.ghl   Mr.   0.  F.  Aiidrcascii`   Gcncral   M(iiiag`(.r,   EAC.

Dataterminalen,   der  vises  på  dette  billcdc,  blivcr
måske standardinventar   i  danske  klasscværelser og
laboratoricr.
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sin  terminal  og  derefter  frit  benytte
det  eller  de  programmer,  som  egner
sig   til   løsning   af   hans   problemer.
Standardprogrammerne    kan    enten
benyttes   umiddelbart   som   de   fore-
1igger  i  biblioteket  eller  af  brugeren
tillempes  hans  specielle  behov.  Her-
ved    kombineres    standardprogram-
mets     gennemprøvede      effektivitet
med  det  individuelle  programs  flek-
sibilitet.  Data  skrives  ind  over tasta-
turet  eller  indlæses  fra  hulstrimmel,

og resultatet udskrives på datatermi-
nalen  efter  få  sekunder.  En del  pro-

grammer   kan   endda   afgive   svar   i
form af kurver.

ØK  Datas  eget  anlæg,  der  leveres
af   firmaet   Bull   General   Electric,
b]ev   installeret   i   september  måned
i   år.    Indtil   da   blev   abonnenterne
»forsynet«   fra   tilsvarende   anlæg   i
Stockholm,  K6ln  og  Haag.

Med   introduktionen   af  DelData-
systemet åbnes  for første gang reali-
stiske  muligheder  for,  at  virksomhe-
der og institutioner -uanset størrelse
og.  geografisk  placering  -  får  andel
i  et  stort  edb-anlægs  overlegne  fa-
ciliteter  på  Økonomisk  og  driftmæs-
sigt  forsvarlige  vilkår.

For  virksomhederne  i  ØK  koncer-
nen betyder det således, at man alle-
rede nu vil kunne benytte sig af det-
te nye ledelsesværktøj, som indtil for
kort  tid  siden  har  været  forbeholdt
amerikanerne.     Anvendelserne     vil
spænde   fra   egentlige   ingeniørmæs-
sige beregningsopgaver til løsning af

problemer    på    ledelsesplan,    f.eks.
Økonomiske    analyser.    budgettering
og.   prognoser.

ØK   Data   venter   sig  derfor  med

god  grund  meget  af  systemet.

ØK  Data  pressemødc.    Undcr(lircktør  0.  F.  Andreasen  følgcr  intcresseret  salgskonsulent  Jørgen  Hjordt,
dcr  kaldcr  datacentralen  i  Haag.  I  baggrunden  konsulcnt  J.  Bork.

ØK  Data   Pr(ss   mcct.ii.g.   Mr.  0.  F.  Aiidreascn.  Gcncr(il  M(iitag(r`  F.AC.  |ollow.s  thc   |)roccdiir(  wl.ci.  Mr.

Jørgci.  Hjordt,  ØK  Dala,  calls  tl.e  Dala Centre  ii.  tlw  Hague.  In  thc  backgroiii.d   Mr.  J.  Bork,  ØK  Data.



Cleveland,   Ohio.     Mi..   Mark   Levey,   Normark   &   Associates   (Broker),   nummer  to   fra  venstre,   i  samtale
mcd   en   kundc.   Til   højre   Miss   Danola   1968.   Svcnd   Cederskjold  og   Pcter  Tryde,   Danfoods  Corp.,   ved
at  gøre  skinkc-  og  baconprøver  klar  til  uddcling.

Clev(land,   0l.io.     Mr.   M(irk   Lcvcy   |rom   Norm(irk   &   Assoc.i(iies   (Broker),   niimber   lwo   from   tl.e   le|t,
ii.  coiwcrsalioii  w.ith  a  ciislomer.  To  lhe  rigl.l  Miss  Daitola  1968,  Mr.  Svciid  Ce(lerskjold  and  Mr.  Peter
Trydi'.   D(iiiioods   Cor|).,   |]rcpiiring  samplcs   o|   D(iii()la   Ham  aiid   B(icon   Drodiicls   to   the   customcrs.

Den   for   USAs   fødevareindustri   så
betydningsfulde  Super Market  lnsti-
tute  kongres  fandt  i  år  atter  sted  i
Cleveland i staten Ohio. En gang om
året  mødes  her  fabrikanter  og  leve-
randører  for  at  udstille  deres  nyeste

produkter  og  ideer  for  indehaverne
af  supermarkeder,  kædeforretninger
o. lign.

Det  er  en  lukket  kongres,  men  da
det   er   en   af  de  største   af  sin  art
inden    for    fødevareindustrien,    har
Danfoods  Corporation  deltaget  i  de

0senere  ar.
For   at   give   Danola-standen   sit

eget  særpræg  var  alle,  der  var  til-
knyttet  Danfoods  Corporation,  iført

et særligt Danola dress, blå jakke og
mørke  benklæder.

Kongressen  besøges  af  ca.  30.000
niennesker hvert  år,  og på Danfoods
Corporation's  smukke  stand  uddelte
»Miss  Danola  1968«  smagsprøver  af
lækker   »Danola«-skinke   og   -bacon
til  de  besøgende.

1968  SUPER  MARKET   INSTITUTE
CONVENTION

The   Super  Market  Convention,   one  of
the  more  important  annual  events  in  the
USA   Food   lndustry,   again   took   place
in  Cleveland,  Ohio.  Once  a  year  manu-
facturers   and   suppliers   are   invited   to
cxhibit  new  products   and   ideas  to   the
executives   of   the   different   super   mar-
kets.  The  Convention  is  always  a  closed
one,  but  as  it  is  the  biggest  of  its  kind
inside  the  Food  lndustry, Danfoods Cor-
poration  has  participated  in  it  for  the
last  couple  of  years.

In   order   to   have   a   more   easily   re-
cognizable   display,   all   the   people   re-

presenting   Danfoods   Corporation   were
dressed  in  Danola  suits,  i. e.  blue jackets
and dark trousers.

The Convention was attended by about
30.000 people, and  in  the  attractive Dan-
foods  Corporation's  stand  "Miss  Danola
1968"  handed  out  samples  of  Danfoods'
ham   and   bacon   to   a   large   number   of
interested  visitors.

Badmintonafdelingen  og bordtennis-
afdelingen har i  løbet  af august  fået
henholdsvis  Axel  Jelstrup,  lok.  294,
og  Tim  Johansen,  lok.  491,  som  nye
sportsledere.

Vi   takker  Erik  Bøgh  Christensen
og Jørn Erichsen, Badminton, og Jan
Lennart  Larson,  Bordtennis,  for  det

8.limrende arbejde, de som ledere for
dcres  respektive  afdelinger  har  ud-
ført  for  Ø.K.B.  i  løbet  af  det  sidste
0ar.

Idrætsmærket

Den   store   tilstrømning   til   atletik-
afdelingens   træningsaftener   er   nu
blevet  belønnet  med  udmærkede  re-
sultater  og  meget  sølvtøj  ved  stæv-
nerne.

Syv deltagere stillede op for Ø.K.B.
ved   landsdelsstævnet   i   Kalundborg
søndag  den   18.   august,   og  selv  om
vi  ikke  hjemførte  førstepladser  ved
denne  lejlighed,  blev  John  Madsen
og  Henrik   Flensborg  udtaget  til  at
stille  op  ved  danmarksmesterskaber-
ne  i  Vingsted  på  1500  m.  Desværre
blev   begge   løbere   forhindret   i   at
deltage  på  grund  af  andre  arrange-
menter.

Ved    KF`IUs    mesterskabsstævne
lørdag  den  24.   august  på  Gentofte
stadion  stillede  vi  op  med  tolv  del-
tagere,   som  hjemførte   2.   pladsen  i
holdturneringen,  kun  slået  af  Han-
delsbankens  hold.

Individuelt  opnåede  vi  flere glim-
rende  placeringer.  Inge  Hagbo,  Ho-
vedbogholderiet, vandt længdespring
for  damer  med  4,77  m,  60  cm  læn-

gere  end  nr.  2,  samt  kuglestød  med
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et  stød  på  7,34  m.  Else  Marie  Ager-
lund,  Sojakagefabrikken,  fik  ligele-
des en meget flot  1. plads i 60 m løb,
hvor  hun  med  tiden  9,3  sek.  distan-
cerede   løbets   nr.   2   med   hele   6/10
sek.

John  Madsen,   Eksportafdelingen,
o8.   Henrik   Flensborg,   Skibsafdelin-

gens  Bogholderi,  gjorde  sig også be-
mærket ved dette stævne. John Mad-
sen   opnåede   en   fornem   2.   plads   i
højdespring   med   1,60   m,   selv   om
han  to  gange  måtte  afbryde  denne
konkurrence  for  henholdsvis  at  løbe
400   m   og   1500   m.   I   400   m   løbet
vandt  John  Madsen  sit  heat  i  tiden
58,3  sek.,  hvilket  i  slutresultatet  på
400  m  placerede  ham  som  nr.  2.

Henrik   Flensborg   ydede   en   for-
træffelig  indsats på  1500  m,  selv  om
han  løb  taktisk  uklogt.  Efter  3  om-

gange  lå  han  på  en  4.  plads  ca.  20
m  efter  de  tre  førende  løbere,  men
med   en   fænomenal   spurt   over   de
sidste  300   m  nåede  han  op   og  fik

presset  sig  frem  til  en  2. plads  i  ti-
den   4.38.6   min.,   kun   1/10   sek.   fra
førstepladsen.  Henrik  Flensborg for-
bedrede   her   sin   personlige   rekord
med   ca.   25   sek.   John   Madsens   3.

plads  i   1500   m-løbet  i   tiden  4.45.0
min.   er   under   de   føromtalte   om-
stændigheder  også  en  fornem  præ-
station.

Af andre gode resultater bør næv-
nes Birger von Holdts 3. plads i kug-

20

John  Madsen,  Eksport-
al.delingen,  vinder
suverænt  sit  hcat af
+00 m  løbet  i  tidcn
58.3  sek.

Johit   Madscn,  EXDoi`l
Dei]artmcnt,  casily
\u..ns  h.i.  heai  of  th(
400  metres  rtiii  in  lhe

lime  of  58,3  seconds.

Henrik  F]ensborg.  Skibs-
afdelingens  bogholderi.
vderst  til  venstre,  har
cftcr  en  megct  lang
spurt   i   1500  m   løbct

prcsset  sig  op  på  siden
af  cn  HIFer,  men  må
se  sig  slået  med
1/10   sek.

Henrik  Flensborg,
A(cotinis  I)epartment,
Shiiii]ing,  io  thc  lef t,
af ter  a  very  long  sptirt
iii   lhc   1500   metre`s  rti(t.

l.as  almosi  |)ressed  h..m-
s(lf  nexi  to  a  HIF'er,
bitl  was  T.evcrthcless
l)calcii   by   1110   sccoi.(l.

Springet,  der  gav  John
Madsen,   Eksportafdelin-

gen,  2.  pladsen  i  højde-
springskonkurrcnccn.
Højden  er   1,60  m.

The  jum|)  wl.ich  uioi.

Johi.  Madsen,  Ex|)ort
Dcpariment.  second

|)lace  ii.  tl.e  I.igh
j.imp. Tl.e  heighi was
1.60   mc,re.

lestød  med  8,82  m,  og  Peter  Maty-
siaks  6. plads  i  højdespring med  1,50
m.  I  sidstnævnte  Øvelse  startede  ikke
færre  end  20  deltagere.

Vore  atletikfolk  var  atter  i  ilden,
mandag   den   2.   september,   ved   et
stævne  på  Genforeningspladsen  ar-
rangeret af FKBU.  Herfra kan næv-
nes Henrik  Flensborgs  flotte  1. plads

på  400  m  i  tiden 56,3  sek.  samt  lnge
Hagbos  tre  2. pladser  i  henholdsvis
80   m   løb   i   11,2   sek.,   længdespring

på  4,45  m  og  slyngboldkast på  36,27
m.    Idrætsmærkearbejdet   fortsætter
med    uformindsket   styrke,   og   ved
den sidste gangtur i Dyrehaven, tirs-
dag  den  27.  august,  var der mødt 31
deltagere  op,  som  alle  bestod  s  km-

Prøven.
Vi  er  nu  i  fuld  gang med gymna-

stikken  og  går  en  ny.  spændende  og
hyggelig  sæson  i  møde.

ng2ZE           iEEEE

Det  er  ikke  mange  gange  i  år,  at  vi
i   KFIUs   1.  division   har   stillet   op
med  det  bedste  hold,  vi  kan  møn-
stre.   Det  gjorde  vi  mod  Ministeri-
ernes  ldrætsforening,  og  vi  håbede
da  også  på  et  godt  resultat,  især  da
et  nederlag ville bringe os  i  faretru-
ende   nærhed   af  en  mulig  nedryk-
ning   til   2.division.    Men   desværre
ville   det   ikke   gå   for  vort   1.   hold.
Spillerne  kunne  slet  ikke  gå  i  spand
sammen,  og resultatet blev et neder-
lag  på  0-2.  Det  bør  dog  nævnes  til
spillernes  forsvar,  at  det  var  første

gang  flere  af  dem  spillede  sammen.
hvilket  naturligvis  er  et  handicap.

I   den  næste  kamp  mødte  vi  Be-
lysningsvæsenets   Boldklub,   som   lå
nummer    tre    af    1.   divisionens    ti
hold.    Det   lykkedes   atter   at   samle
det   stærkeste   hold,   og   de,   der   så
denne  kamp,  vil  næppe  kunne  tro,
at   Ø.K.B.   var   et   såkaldt   nedryk-
ningshold.  Alle elleve  spillere  deltog
i  kampen med  en gejst og et humør,
så 88  faktisk  ikke  fik et ben til jor-
den,  og  vi  vandt  helt  fortjent  4-1.
Hermed   fik  vi   konstateret,   at  hvis
vi  vil,  så  kan  vi.



Desværre  holdt  »ånden«  ikke  ret
længe.   Allerede   i   den  næste   kamp
var holdet igen præget  af afbud. Til
kampen  mod   Codan  havde  vi   ikke
mindre end  seks  afbud,  hvoraf halv-
delen kom på selve spilledagen, hvil-
ket  bevirkede,  at  vi  måtte  stille  op
med kun ti mand. Trods en god ind-
sats  måtte  vi  atter  indkassere  et  ne-
derlag  på  0-2.

Først  i  næste  nummer  af  ØK-bla-
det  kan  vi  berette  om  vor  slutplace-
ring  og  om  vor  eventuelle  forbliven
i  den  fineste  række  eller  nedryknin-

8.en til  2.  division.
Fredag   den   6.   september   starte-

de  den  indendørs  fodboldtræning  i
ldrætshuset  (ved  Østerbro  Stadion).
Træningen    afholdes    som    bekendt
hver  fredag  morgen  fra  kl.   7  til  s
vinteren igennem,  og nu må vi håbe,
at  vi   kan  gøre   os  bedre   gældende
indendørs,   end   vi   gjorde   udendørs
i  år.   Denne  appel  gælder  i  lige  så
høj   grad  alle  de  nye  fodboldinter-
esserede  lærlinge.  Mød  op  alle  sam-
men,  og  lad  os  more  os  i  vinter  og
samtidig   være   i   form   til   den   nye
udendørs  sæson  til  foråret.

Nærmere  oplysninger  om  fodbold
fås  hos  Edward  Carstensen,  Træaf-
delingen,   lok.   356,   eller   Christian
Sejr,  Træafdelingen,  lok.  415.

•.  FODBOLD
SPINLON   ®

Som  en  fortsættelse  af  samarbejdet
vi   indledte  sidste  efterår  med  A/S
Kaj  Neckelmann  (»Spinlon«),  sendte
dette  firma på vor invitation et hold
til    København    i    weekenden    7.-8.
september  for at  få revanche for de-
res  4-1   nederlag  på  hjemmebane  i
fjor.  Kampen,  der  spilledes  i  Valby
ldrætspark,  blev  som ventet  en  svær
opgave   for   vort   hold,   der,   da  det
kontrollerede     midtbanespillet,     til-
spillede   sig   et   utal   af   målchancer.
men   som  tidligere  havde   »Spinlon<<
deres  ankermand  i  målmanden  Kent
l..aursen,  tidl.  Køge og Silkeborg, der
spillede   meget   stærkt   og   tog   alle
bolde,   der   kom   indenfor   målram-
men.   Af   nævnte   årsag   skal   vi   da

også helt  frem  til  1.  halvlegs  22.  mi-
nut,  før  vi  scorede  ved  Erik  Weien
Svendsen.  der var kommet  fri  i  ven-
stre  side  og  selv  skød  en  hård  flad
bold   ind   ved   den   fjerneste   stolpe.
Det  ene  Ø.K.B.  angreb  efter  det  an-
det  fortsatte  med  at  rulle  frem,  men
først  i  slutningen  af  2.  halvleg  kom
der gang i begivenhederne,  idet Mo-

gens  Nielsen  i  det  44.  minut  scorede
til 2-0, kampens resultat, efter d'her-
rer  Erik  Almdal.  0le  Thomasen  og

John  Madsens  utallige  forsøg  såvel
på  træværket som på målmanden. De
tilskuere,  der  var mødt  op,  oplevede
en  fair  kamp,  der  spilledes  i  et  godt
tempo.

For  »Spinlon«  spillede  Kent Laur-
sen,  Vagn  Madsen,  Vagn  Jakobsen,
Steen  Madsen,  Herluf  Lykke,   Car-
sten  Sørensen,  Børge  Jensen,  Svend
Nørgaard,   Jørn   Rasmussen,    Allan

Jepsen.   Henrik   Pedersen,   samt   re-
serverne  Carl  Pedersen,  Vagn Lind-

gaard   og   Ronny   Skjager,   der   alle
kom  i  kamp.  Ledere  var  A.  K.  Pe-
dersen   og   Herluf   Hansen.    Ø.K.B
stillede med følgende hold: Ib Gade-
Gerst, Erik Christensen,  Niels Hede-

gaard,   Henrik  Flensborg,   Christian
Sejr,   Kurt  Bisgaard,   Mogens  Niel-
sen, John Madsen, Erik Almdal, 0le
Thomasen,    Erik   Weien   Svendsen.
Reserve  var  Edward  Carstensen,  og
Lars  Qvist  Jensen  bestred  dommer-
hvervet.

-----::E-`.`` -

Judosæsonen   er   atter   begyndt,   og
det   glæder   os   at   se,   at   alle   vore
»g.amle«  folk  er  mødt  fuldtalligt  op.

Endvidere  er  det  dejligt  at  se  den
store    tilgang    af   nye    medlemmer,
men  der  er  plads  til  flere,  før  vore
hold er fyldt.

Til  damerne  skal  det  siges,  at  vi
med  glæde  har  bemærket,  at  delta-
gerantallet  er  gået  betydeligt  op  og
håber,   at   denne   stigning   vil   fort-
sætte.

Træningen   ledet   af   den   dygtige

judoinstruktør  Bent  Jakobsen  afhol-
des  som  sædvanligt  hver  mandag  og

fredag  kl.17.30-18.30.  Nærmere  op-
lysninger   hos   enten   Susan   Storey,
lok.  292,  eller  Torben  Dal,  lok.  276.

Med   disse   gode   muligheder   for
træning forudser vi,  at flere og flere
vil  dyrke  denne  dejlige  og  formåls-
tjenlige  sport.  Ikke  mindst  håber  vi
at  se  flere  af  vore  seniorer  som  ak-
tive  deltagere.

I   KFIUs  holdturnering   1968  i  Me-
sterrækken   lykkedes  det   1.   hold   at

genvinde   unionsmesterskabet   i   ten-
nis,  da  vi  i  vor  sidste  holdmatch  ef-
ter   en   spændende   kamp   besejrede
Philips  med  2  sejre  mod   1.  Vi  har
således  vundet  unionsmesterskabet  i
1964,   1966,   1967  og  1968,  hvorimod

vi  i  1965  blev  henvist  til  2.  pladsen
efter  et  knebent  nederlag  til  Han-
delsbanken  i  holdenes  indbyrdes  og
afgørende  match.  Sejren  i  år  betød
også,  at  vi  vandt  Handelsbankens  i
1964  udsatte  vandrepræmie  til  ejen-
dom. Betingelserne for at vinde van-
drepræmien  til  ejendom  var,   at  et
hold vandt unionsmesterskabet tre år
i  træk  eller  fem  gange  i  alt.  Ø.K.B.s
1.   hold   benyttede   følgende   spillere
i  denne  sæson:  Peter  Jantzen,  Mo-

gens   Pagh,   Henrik  Jacobsen  og  lb
Gade-Gerst.

2.  holdet  i  B-rækken  vandt  deres
to   sidste   holdkampe  med   2-1   over
Carlsberg 11  og  2-1  over  Shell,  men
det  rakte  kun  til  en  ærefuld  3. plads
ud  af  syv  hold  efter  Berlingske  Ti-
dende   og   Handelsbanken  11.   Vort
hold  er  spækket  med  så  mange  ta-
lenter,  at  det  skulle  have  gode  mu-
ligheder   for   næste   år   at  vinde  8-
rækken   og   dermed   være   berettiget
til  automatisk  oprykning  til  A-ræk-
ken.   Ø.K.B.s  2.   hold  benyttede   føl-

gende  spillere  i  denne  sæson:   Axel
Jelstrup,   Frederik  Wedell-Wedells-
borg,   Jørgen   Brahtz,   Mogens   Hol-
men  Nielsen,  Peter  Villum  Madsen.
Svend Nisted,  Carsten Dencker Niel-
sen og Henning Dalby.

Ø.K.B.s  interne  mesterskaber  hav-
de fin deltagelse i  de to herre-single-
række  og  herre-double-rækken,   no-
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Teimis.     Thc   f ii.al   is   settled.   Thc   iwo   yotii.gcr

Players  (to  the  left)  A.  Jelstrui)  and  (to  tl.e  rigl.t)
Peier   Janizei.  beai  their  senior  oD|)onents   Mogcns
Pagh   ai.d   H.  Jacol)serb  (DS).

genlunde tilslutning i mixed-double-
rækken, men vi måtte desværre ude-
lade   dame-single-rækken  på  grund
af for få tilmeldelser.  Seeding-komi-
teen   havde    seedet    fire    spillere    i
herre-A-rækken,   fire   par   i   herre-
double„   to   par   i   mixed-double   og
som  sædvanlig  ingen  i  herre-B-ræk-
ken,  som  i  almindelighed  har  delta-

gelse   af   mange   nye   spillere,   hvor
man oftest er ukendt med de pågæl-
dende   deltageres   indbyrdes   spille-
styrke.    Seeding-komiteen   var   som
sædvanlig   heldig,   og   alle   seedede
spillere  og  par  nåede  frem  til  deres
forudbestemte  pladser  på  €n  undta-

gelse nær.
I  herre-A-rækken  skabte  Frederik

Wedell-Wedellsborg den  sensation  i
den indledende runde at besejre den
seedede  Axel  Jelstrup  6-2,  5-6,  6-4.
Mogens  Holmen  Nielsen  besejrede  i
den indledende runde sidste års vin-
der   af  herre-B-rækken,   Peter   Vil-
lum  Madsen,   6-3,  6-4,  men  mødte
så   sin   skæbne   i   kvartfinalen,   hvor
Frederik  Wedell-Wedellsborg.   atter
med  overbevisende  selvtillid  og godt
spil   slog   ham   6-2,   6-2.    I   samme
halvdel  nåede  den  top-seedede  Pe-
ter    Jantzen    frem    til    semifinalen
uden   tab   af   sæt   ved   først   at   slå
Henrik  Jacobsen  og  siden  i   kvart-
finalen   Jørgen   Brahtz.   I   nederste
halvdel  nåede  Mogens  Pagh  og  lb
Gade-Gerst    frem    til    semifinalen
uden større sindsoprivelser. Ib Gade-
Gerst  mødte  filialernes  to  repræsen-
tanter,   tilmeldt   i   A-rækken.    Først
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Torben Madsen, Lagos, der blev slå-
et  6-0,  6-2,  og  dernæst  i  kvartfina-
len Henning Dalby, St. Thomas, som
blev besejret 6-0, 6-0. Semifinalerne
blev  en  forholdsvis  kort  affære,  idet
de  to  tabere  ikke  helt  indfriede  for-
ventningerne.    Mogens   Pagh  vandt
6-2,  6-3  over lb Gade-Gerst, og Pe-
ter  Jantzen  gav  ikke  ved  dørene,  da
han besejrede  Frederik Wedell-We-
dellsborg   6-1,   6-2.   Finalen  søndag
den  25.   august  blev  en  værdig  af-
slutningskamp   med   glimrende   spil
fra begge  sider.  Efter to  timers kon-
centreret   fight   lykkedes   det   Peter

Jantzen    at    genvinde    titlen    som
Ø.K.B.s  singlemester.   Peter  Jantzen
vandt  over Mogens  Pagh  med cifre-
ne 6-3, 6-4, 6-2.

I     herre-double    nåede    de    fire
seedede  par  frem  til  semifinalerne,
hvor  resultaterne  blev:
M.   Pagh    &    H.  Jacobsen-M.   Holmen
Nielsen  &  F.  Wedell-Wedellsborg  6-2,
8-6
P.  Jantzen  &  A.  Jelstrup-J.  Brahtz  &
1.  Gade-Gerst   64,  6-3

I  en jævnbyrdig match,  hvor  især
Peter   Jantzen   brillerede,   vandt   P.

Jantzen  &  A.  Jelstrup  finalen  med
6-4,  6-3  over M.  Pagh og H. Jacob-
Sen.

Mixed-double-finalen var nok tur-
neringens    mest    dramatiske    finale.
Her  mødtes  Dorrit   Schwanenfltigel
&  Ib  Gade-Gerst  og  Anne  Lunding
& Frederikwedell-Wedellsborg. Ved
stillingen  5-4   i   1.  sæt  havde  først-
nævnte par 3 sætbolde, men det blev
5-5.  Så havde sidstnævnte par chan-
ce   for  at  komme  foran  6-5,  hvor-
efter F.Wedell-Wedellsborg med sin
hårde   serve   uden   tvivl   ville   have
servet sættet hjem. Dorrit Schwanen-
fltigel  holdt  dog  sit  serveparti.  Ved
stillingen 7-6 til førstnævnte par var
der  atter  3  sætbolde,  men  først  på
den   7.   sætbold   blev   sættet   vundet
med  8-6  efter  halvanden  times  spil.
Førstnævnte  par  kom  foran  2-1  i  2.
sæt,  men  så  var  det  mørkt.  Kampen
blev   fortsat   næste   morgen   klokken
syv -med antiklimaks. Dorrit Schwa-
nenfltigel   &   Ib   Gade-Gerst   vandt
fire hurtige partier i træk og dermed
finalen 8-6, 6-1.

B-rækken  bød  på  adskillige  spæn-
dende   kampe   og  havde  udover  de

mange  spillere  fra  selve  Hovedkon-
toret   også   deltagelse   fra   DUMEX

(Erwin    Bever),    Sojakagefabrikken
(Aage  Hansen)  og  Sao  Paulo-konto-
ret  (Børge  Larsson).  I  den  ene  semi-
finale mødtes Aage Hansen og Flem-
ming  Schou.  Flemming  Schous  stort
anlagte   spil   kunne   ikke   overvinde
Aage  Hansens  sikre  spil,  godt  kryd-
ret  med  lumske  dropshots.  6-2,  6-3
til  Aage  Hansen.  I  den  anden  semi-
finale mødtes Jens Bonne  Svennevig
og  Jesper  Drejet,   sidste  års  taben-
de  finalist  i  B-rækken.  Jens  Bonne
Svennevig  netop  vendt  tilbage  eftei.
militærtjenesten,  havde  endnu  ikke
nået   topformen,   og   Jesper   Drejet
vandt  sikkert  6-0,  6-0.  Finalen blev
spændende  og  velspillet.   1.  sæt  gik
til  Aage  Hansen  med  6-3,  men  da
Jesper   Drejet   kom   foran   3-0   i   2.
sæt,  troede man,  at han kunne vinde
kampen.    Aage    Hansen    kom    dog
stærkt tilbage ved at vinde seks par-
tier  i  træk  og  dermed  finalen  6-3,
6-3. Vi hilser med glæde Aage Han-
sen  og  Jesper  Drejet  velkommen  i
herre-A-rækken til  næste  års tennis-
mesterskaber.                           J. G.-G.

Ø.K.B.s  tennismesterskaber  1968
Finaleresultater..

Herresirbgle  (A-rækken)
Peter  Jantzen-Mogens  Pagh

6-3,  6-4,  6-2

Tennis.   Mr.   Aage   Hansen,  The   Danish  Soyacake.
Faciory,   was    tl.e    f ii.al   winne;r   of    the    B-series.
The   two   finalists   Mr.   Jesper   Drejct,   Aiitomobile.
Deparlmenl,  and   Mr.   Aage   Haiiseit.



Hc).).cw.wg/c7  (B-rækken)

Aage  Hansen-Jesper  Drejet   6-3,  6-3

Heri.edouble
Peter Jantzen  &  Axel  Jelstrup -Mogens
Pagh  &.  Henrik  Jacobsen  6-4,  6-3

Mixed-doiible
Dorrit  Schwanenfltigel  &  Ib  Gade-Gerst
-  Anne  Lunding    &    Frederik  Wedell-
Wedellsborg 8-6, 6-1

Konkurrenceåret  for  No).d3.sÆ  Jc'r!.c7  3.

fodbold  og  Nordisk  landskamp  i  fri
8.cZ7.æ£  er  ved  at  synge  på  sidste  vers,

idet  man  slutter  den  30.  november.
Da  dette  er  skrevet  først  i  septem-
ber,   kan   der   jo   endnu   ske   mange
forskydninger  på  rekordlisterne.

Nordisk  serie  i  fodbold

Her  ser  det  ikke  særlig  lyst  ud  for
de  danske  skibe,  idet  der  er  svensk
føring     ved     M/S     G7.3.4JÆo/773     med

norsk   Titania    og    svensk    Rio   de
/#73c73.}.o    på    henholdsvis    anden-   og
tredjepladsen.

Bedste  danske  skib  og  eneste  fær-
digspillede  er  Kompagniets  Pr€f orc.cz

med   10  points  og  en  målforskel  på
20-11.

Der  er  udsat  et  smukt  sølvskjold
til  det  skib,  der  først får  »fuldt hus«
i  serien,  så  Prc'£o7.3.ø  er  sikker  på  et

sølvskjold med indgraveringen »først
færdig«.

Dansk  f odboldserie

L.   Pretoi.ia,  ØK
2.   £3.cø   MCE').sÆ,   A.  P.  Møller

3.   A4ø7z/.ø  D¢7z,  J. Lauritzen
4.  4rø"yø,  ØK
5.   Jolbani.es  Mærsk,  A.P.MØLler
6.   47.os3.cz,  ØK

7.   7T/2o773øs   MØ).sÆ,   A.  P.  Møller

8.  Airevida.  ØK
9.   Mc.jsoa/r!.,   D.F.D.S.

10.   Poo,2ø,   ØK
11.   £ø!/sf  Mcg).sÆ,  A.  P. Møller

12.   F).ØzÆt.c.g.   Dansk/Fransk
13.  4„co„ø,  ØK

Nordisk landskamp i  fri idræl

Danske   søfarende  har   i   år  vist   fri
idrætslandskampen     stor     interesse,
men hvad hjælper det,  når de andre
lande   har   præsteret   en   massemøn-
string  som  aldrig  før.  Tilmed  er  det
tal,  som  Danmarks  pointssum  multi-

pliceres  med,   nedsat  til  3,5,   så  det
er  i  den  belysning,  man  må  se  den
halvdårlige  placering  i   nationskon-
kurrencen:

1.   Norge:              3.635.978   points

2.   Sverige:             1.711.785

3.   Finland:           1.553.567

4.   Danmark        1.297.097
5.   Island:                    118.310

Bedsle  danske  fri  idrætsskibe.

points
1.  Btjrtbam,  ØK                                   23.691
2.   Mw2/.ø  Døn.  J. Lauritzen            22.898
3.   4.9772ørø,   ØK                                               17.919

4.   073!ø7.3.o,    D.F.D.S.                                  17.153

5.   £ø!/sf  Maf'rsÆ,  A. P. Møller         13.683
6.   Eff ie  Mærsk,  A.P.Møller         13.462
7.   Pretoria.  ØK                                        13.455
8.   T/!.7!/ø7td  Sczgø,  Nordatlanten     12.941

9.   K(iinbodia,  ØK                                   11.843
1(J.   Bwswtw!g¢,   ØK                                         10.222

1l.   Sø7.god/!ø,   ØK                                        10.100

12.   4t.fw!y¢,  ØK                                            8.865
13.   7.7.c!.7z  Mcz'rsÆ,  A.  P.  Møller             8.819

14.   Mtj7nøftscf,  ØK                                          8.697

15.   /o/ifz7373cJ Mc£'7.`fÆ.  A.  P.  Møller      8.631

16.   Mowgo/3.rJ.  ØK                                            8.180

Foreløbige  danske  mesterskaber  til
idrætskvinder  og  -mænd  fra
Kompagniet..

I   juniorgruppen   er   der   to   danske
mesterskaber  til   Georg  Hansen   fra
M/S  Mo73go/c.cz,  nemlig  for  et  100  m

løb  i  tiden  11,5  sek.  og  et  firkamps-
resultat på 1756 points. I  seniorgrup-

pen   er   der   fire   ØK-mesterskaber,
nemlig  to  til  Preben  Brødsgård  01-
sen  fra  M/S  Momøø5cz  for  hans  høj-
despring på  1,61  m  og  hans  firkamp

på  1731  points,  og et til Leif Ottesen
i  M/S  4rø73yø  for  hans  kuglestød  på
10,08   m.   Endelig  er  der  en  rekord
til  Brent  S.  Iversen  fra  M/S  4s773ørø
for  hans  længdespring  på  5,53  m.

I  old-boysgruppen  tilhører  rekor-
den   i   kuglestød   Viggo   Christensen
fra SongÆÆJø.  Han har stødt 10,02 m.
I  samme  gruppe  har  Max  Ploug  fra
M/S   PrG£or3.ø  rekorden  i   højde-   og
længdespring  med  resultaterne   1,25

m  og 3,96  m.  I  firkamp  er der to på
førstepladsen,  nemlig  Per  Reinik  fra
Pr6'fo7.c.ø  og Willy  Petersen  fra /ø3.zø,
idet  de  begge  har  654  points.

Veteranklassen  byder   kun  på   6n
rekord,  og  den  går  til  Gunnar  Jør-

gensen   fra   M/S   Bor3.øønø   for  hans
længdespring  på  3,52  m.

Kun en enkelt kvinde har gjort sig
bemærket, og det er i juniorgruppen,
hvor  Hanne  Sørensen  fra  M/S  Sør-

godÅø   har    en   foreløbig   rekord    i
længdespring  på  3,67  m.

Svømii.ekonkurrencen

Der er rekorddeltagelse i  år,  og man
har  set  sig  nødsaget  til  at  dele  kon-
kurrencen  op  i  to  afdelinger,  en  for
mindre og en for større skibe.  Græn-
sen  for  større  skibe  er  22  mands  be-
sætning  og  derover.  Man  fandt  det
ikke  helt  retfærdigt,  at  en  båd  som
Dorc.   Bres   med   syv   mands   besæt-
ning  kunne  vinde  konkurrencen  ved
blot  at  lade  syv  mand  svømme  200
meter.  Det  vil  altid  være  vanskeli-

gere  at  aktivisere  en  besætning  på
f. eks.  45  mand  end  en  på  7.

Her  er  stillingen i den store
afdeling..

Procent
deltagelse

1.   Beira,  ØK                                                  76,3
2.   Ve.7!/ønd  Søgø,    Nordatlanten       59,0
3.   r/io7#ø£  Mcer5Æ,  A.P.Møller        58,3
4.  Songkhla,  ØK                                      55,2
5.   C/ørø  McgrsÆ,  A. P. Møller              51,3
0.  Johannes  Mærsk,  AL.P.Møller     47,6
7.   Mombasa,  ØK                                       47,5
8.   Co).nc'/!.ø  Mæ7.JÆ,  A.  P.  Møller       47,3

9.  Sargodha,  ØK                                       46,1
\O.   Boribai.a.  ØK                                         43,5
11.   fJf'nrc.c'£fc  M¢7).JÆ,   A.  P.  Møller     43,5

1`2.  Magdala,  ØK                                         39,5
13.   473do7.rø,  ØK                                              38,4

14.   4s773ø7.ø,  ØK                                                  36,8

15.  Alameda,  ØK                                        35,8
16.   4)J%£/%.ø,   ØK                                                35,0

17.   Suii.bawa.  ØK                                          35.0

Næsten  50 °/o  af  de  skibe,  der  er

placeret på den danske fodboldrang-
1±ste,   er  præget  aL£   Kompagni-både,
og  mere  end  50 °/o  er  repræsenteret

på   rekordlisterne    for  fri   idræt    og
svømning,   så   man   kan   vel   roligt
sige,   at  ØK  for  Øjeblikket  er  Dan-
marks  bedste  idrætsrederi.      8. 0.
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